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Saskatoon's Bishop Pasichny transfered to Toronto 


Appointment to end 
five years of division 


By Marco Levytsky 

After five years of division, the 
Ukrainian Catholic Eparchy of 
Toronto will be served by just one 
bishop. 

July 1 in Rome, Vatican Radio 
announced that His Holiness Pope 
John Paul Il has declared the 
Eparchy of Toronto vacant and has 
named a new Eparch - His Excel- 
lency Most Reverend Cornelius 
Pasichny, O.S.B.M., at present 
Eparch of Saskatoon. 

This is in line with a previous 
compromise under which both 
Bishop Isidore Borecky and Bishop 
Roman Danylak, Apostolic Admin- 
istrator sede plena of the Eparchy 
of Toronto both agreed relinquish 
their posts in favour of a third can- 
didate. 

Rumours of an impending ap- 
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pointment had been floating since 
Bishop Borecky celebrated an un- 
precedented 50 years as Eparch in 
Toronto June 14. Over 2,000 people 
turned out for the Divine Liturgy and 
concert held at the CNE bandshell 
in Toronto. The celebration also 
marked the SOth anniversary of the 
Toronto Eparchy itself. 

The division in the Eparchy be- 
gan when Fr. Danylak was ap- 
pointed Apostolic Administrator for 
the Toronto Eparchy. However, 
Bishop Borecky refused to submit 
his resignation and Fr. Danylak was 
ordained as titular Bishop of Nyssa 
on March 25, 1993. One of the prin- 
cipal issues in the dispute was the 
ordination of married men into the 
priesthood, a practice Bishop 
Borecky favoured. 

The JUly 1 announcement said 
that Bishop Danylak has been trans- 
ferred to Rome “for special respon- 
sibilities.” 
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2300 attend Marian Pilgrimage 


Approximately 2300 people attended the 1998 Marian Pilgrimage at the Mount Mary Retreat Centre, run by the 


Sister Servants of Mary Immaculate, in Ancaster, Ont., located just north of Hamilton, June 27-28. Concelebrating 
the Divine Liturgy were: Metropolitan Archbishop Michael Bzdel of Winnipeg, Bishops Isidore Borecky of 
Toronto and Severian Yakymyshyn of New Westminster, special guest Auxilliary Bishop Julian Gbur of Lviv, Fr. 
Mitrat John Tataryn of Toronto, Fr. Mitrat Roman Hankevych of Hamilton, Fr. Michael Planchak of Edmonton 
and Fr. Ihor Chabursky of Toronto. Pictured above: The procession, led by representatives of Ukrainian Catho- 


The announcement did not say 
who will replace Bishop Pasichny 
in Saskatoon. That Eparchy cur- 
rently has two ordained bishops, but 
Bishop Emeritus Basil Filevych is 
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retired. 

In a statement issued following 
Rome’s announcement, Bishop 
Pasichny stated the following: 

“In response to the expressed will 
of the Church (i.e. the Vatican and 
the 1977 Synod of Ukrainian Catho- 
lic Bishops) I have agreed to accept 
the office of Eparch of the Toronto 
Eparchy. 

“Since January, 1996, I have 
served as Eparch of Saskatoon. Now 
I have been asked to leave the good 
clergy, religious and lay people of 
Saskatchewan. Along with Bishop 
Emeritus Basil Filevich, my prede- 
cessor, they have made me very 
welcome, and proved themselves 
most eager to work for the church. 
Lately, a number of promising re- 
newal initiatives have been under- 
taken, and I regret to leave them 
unfinished. Others will see to their 
completion. But, as the Lord says, 
“One sows, another reaps’ (John 4: 
37). I am sure the people of 
Saskatchewan will welcome their 


Cont. on Р. 5 


lic youth proceeds to the Open Air Altar. 


(Посольство України в Канаді)-28 червня 
1998 року в Україні відзначається державне 
свято - День Конституції України, яка була 
прийнята Верховною Радою України 28 червня 
1996 р. і створила міцний законодавчий фун- 
дамент для розбудови суверенної демократичної 
правової держави, стала надійною базою для 
регулювання суспільних відносин у напрямі 
докорінного реформування суспільства. Україн- 
ським парляментом після тривалої політичної 
боротьби 2 роки тому Конституцію було прий- 
нято більшістю голосів. У цьому Основному 
законі нашої держави Україна визначається 
як унітарна республіка. Державною прого- 
лошена українська мова. Забезпечується рів- 
ність усіх форм власності - приватної, дер- 
жавної, комунальної. Розділ про права, свободи 
та обов'язки людини і громадянина містить 
близько 50 статей, тобто майже третину всього 
тексту. Враховано найновіші положення про 
захист цих прав і повноваження Президента, 
Верховної Ради, Кабінету Міністрів, Консти- 
туційного Суду, Верховного Суду. Ряд статей 


регулюють діяльність органів влади Автономної 
Республіки Крим. Установлюються основи міс- 
цевого самоврядування. 

У зв'язку з відзначенням другої річниці Кон- 
ституції України Президент Л. Кучма підписав 
розпорядження, згідно якого, враховуючи зна- 
чення Конституції у справі розбудови суве- 
ренної, демократичної, соціяльної, правової дер- 
жави, в Україні буде проведено низку заходів. 

В містах Києві та Севастополі, Автономній 
Республіці Крим, обласних і районних центрах 
країни відбулися урочисті заходи. Серед 
громадян держави з метою виховання поваги 
до Конституції та законів України буде орг- 
анізовано політичну та правову просвіту. В 
українських ЗМІ будуть роз'яснюватись норми 
Конституції України та їх значення у станов- 
ленні правових норм демократичної держави. 
Вивчення Конституції входить до обов'язкової 
програми в навчальних закладах. Цього року 
у м. Києві була проведена науково-практична 
конференція щодо втілення в життя положень 
Конституції України. 
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Interested in the Ukrainian Arts? 
find out what's going on in Alberta! 
Call the ... 
... ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE 
ph.: 430-0217 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
.. Sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 
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Donations in 
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Ola Lychak Surrey, BC 

Boris Stefaniw, Edmonton, AB 
John Lewycky, Saskatoon, SK 
Alex Konasewich, Vernon, BC 
$7.50 

Olga Senyk, Edmonton, AB 
Mike Oryschuk, Toronto, ON 
Stan Lesniak, West-Hill, ON 
$5.00 


$100 
Natalia Bundza Iwanytzkyj, 
Toronto, ON 


530.00 
Dr. Paul J. Puszczak, Edmonton, АВ 
in memory of late Joseph Puszczak 
of Calgary, AB 
Raymond Batt, Edmonton, AB 
$17.50 William Koscielnuk, Thorhil, AB 
Russell Skrypka, Grimsby, ON $2.50 
$15.00 Mychajlo Bilyk, Mississauga, ON 
Emest Fedorowich, 
Moose Jaw, SK 
Karpo Rohowsky, Etobicoke, ON 


Joseph Hewko, Kelowna, BC 
Judge R. L. Dzenick, Edmonton, AB 
$10.00 


Nick Howera Mississauga, ON 


Josephine Kozak, Calgary, AB Walter Matyczak, Mokena,IL 


We sincerely thank 
all donors. 


Ми щиро дякуємо всім 
жертводавцям. 


військова 


20 червня ц.р. Надзвичайний та Повноважний 
Посол України в Канаді В. Фуркало разом зі 
старшим помічником військового аташе при 
Посольстві України в Канаді полковником О. 
Шеметом взяв участь в церемонії випуску 
слухачів командно-штабного коледжу Збройних 
Сил Канади. 

Україна надає важливого значення підготовці 
українських офіцерів у військових навчальних 
закладах Канади. Вперше за всю історію 
українсько-канадських військових відносин 
представник Міністерства оборони України був 
серед випускників цього військового коледжу. 
Серед запрошених на урочисту церемонію 


Канадсько-українська 
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співпраця 


випуску був Начальник Оборонного штабу ЗС 
Канади М. Баріл, який вручав дипломи 
випускникам. В ході бесіди Посла В. Фуркала 
з Начальником оборонного штабу 3C Канади 
були розглянуті питання двостороннього війсь- 
кового співробітництва, проведений обмін дум- 
ками щодо перспектив майбутньої співпраці, 
визначені пріоритети на майбутнє. Канада з 
1994 року надає допомогу Міністерству оборони 
України в підготовці офіцерів в рамках 
двосторнньої українсько-канадської військової 
співпраці (програма MTAP - Military Train- 
ing Assistance Program). 


Складне становище Української 
Православної Церкви 
Київського Патріярхату 


(Прес-центр «Південь»)--У складному стано- 
вищі і далі залишаються в Одесі громади вірних 
Української Православної Церкви Київського 
Патріярхату. Єдиний храм Різдва Христового, 
що належить до УПЦ КІЇ, вже кілька років 
залишається у напівзруйнованому стані. Не 
вистачає коштів на реставрацію. 

«Відродимо церкву Різдва Христового» -- під 
таким гаслом на шпальтах чи не єдиної в Одесі 
справді української патріотичної газети «Чорно- 
морські новини» -- було оприлюднено Звернення 
прихожан Української Православної Церкви КІ 
до усіх православних віруючих Одеси та Одеської 
області. 

Власне, звернення, що його підписали викону- 
ючий обов'язки секретаря єпархіяльного управ- 
ління, настоятель храму Різдва Христового, ієро- 
монах Герман (Семенчук) та Голова парафіяльної 
Ради храму Андрій Фіннов - нічого нового меш- 
канцям Одещини не доводить. Ї сьогодні можна 
говорити, що прагнення відродити на Південних 
теренах України українську православну церкву 
з національним патріярхатом - зустрічається або 
зі спротивом, або з повною відсутністю необхідної 
підтримки. 

«Боляче усвідомлювати, що майже в двоміль- 
йонному місті є лише один єдиний храм, що 
належить Київському Патріярхату. Храм, сплюн- 
дрований ще у 30-ті роки, від якого залишилися 
одні напівзруйновані стіни. Це - єдине місце в 
Одесі, де лунає слово Боже українською мовою. 
У звичайні робочі дні - в маленькому притворі, 
у свята - серед напіврозвалених стін, під відкритим 
небом...» -- мовиться у згаданому Зверненні. 

З величезними проблемами зустрілися ще понад 


(Прес-Центр «Південь»)- -Після зустрічей з 
вірними УПЦ Київського Патріярхату на Хер- 
сонщині Патріярх Київський та всієї Руси- 
України Філарет завітав до Миколаєва. Тут 
Він мав чимало зустрічей з представниками 
місцевої влади та віруючими, провів прес- 
конференцію для журналістів. 

Візит Патріярха Філарета до Херсону та 
Миколаєва став справді значною подією для 
віруючих Української Православної церкви 
Київського Патріярхату на Півдні України, якщо 
врахувати подекуди негативне ставлення до 
вірних національної церкви з боку владних 
структур, особливо, у сільській місцевості. 
Щоправда, офційна обласна та міська влада 
на Миколаївщині поставилася до Глави УПЩ 
КП досить таки поважно. Після проведених 
зустрічей Патріярху Філарету пообіцяли спри- 
яння у питанні зміцнення KIT в області, зокрема, 
щодо надання земельних ділянок під будівництво 
храмів Київського патріярхату. Необхідність у 
такому рішенні виникла вже давно. Адже на 
Миколаївщині громади Київського патріярхату 
останнім часом поповнюються за рахунок 
колишніх вірних УПЦ, що перебувають у 
духовній єдності з Московським патріярхатом. 
Хоч і з великими складнощами, внаслідок фінан- 
сових проблем, але поступово у Миколаєві 


Візит Патріярха Філарета на 
Миколаївщині 


шість років тому ті хто домагався, аби розміщену 
на вулиці Пастера 5-а будову Храму Різдва 
Христового в Одесі передали громаді тоді УАПЩ. 
Серед перших були - Голова громади, колишній 
депутат міської Ради Микола Чумаченко, активіст 
товариства «Просвіта» Станіслав Іщенко та 
невелика група прихильників відродження на 
Південних теренах української церкви. 

Справу відродження не завершено і дотепер. 
Тих мізерних коштів, що надходять від прихожан, 
ледь вистачає на утримання хору та поточні 
церковні витрати. Єпархіяльному управлінню при 
Храмі Різдва Христового виділено приміщення, 
яке також потребує капітального ремонту та 
значних капіталовкладень. 

Для тих хто бажає підтримати добру справу 
відбудови, а точніше відновлення майже втраченої 
будови храму Різдва Христового повідомляю 
банківські реквізити для грошових переказів 
юридичних осіб та окремих громадян: код 190 
462 00, розрахунковий рахунок 260 091 178 01 
в Одеському комерційному банку «Порто- 
Франко», МФО 328 190. Обов'язковий додаток: 
«На відбудову храму Різдва Христового». Телефон 
для довідок: 238225. 

Вірні Української Православної церкви КП 
на Одещині висловили сподівання на моральну 
та матеріяльну підтримку вірних усіх конфесій, 
які з розумінням ставляться до проблем 
відродження Української національної церкви. 

Доречі, як громада УПЦ КП - не мають 
власного храму для молитв в Одесі і вірні УГКЦ. 
Тимчасовий притулок вони мають у римо- 
католицькому костелі Успення Пресв'ятої Бого- 


родиці. 


реставрується величавий Кафедральний собор 
Кашперівської Божої Матері розташований у 
центрі міста. 

У міській Раді проведено зустріч Патріярха 
з працівниками засобів масової інформації де 
він заторкнув, найактуальнішу для християн в 
Україні проблему - об'єднання українських 
церков у єдину помісну церкву. Було наголо- 
шено, що перший крок у цьому напрямку вже 
зробили УПЦ КП та УАПЦ, але значною 
перешкодою тут є позиція московського пат- 
ріярхату, який відмовляється йти на поступки. 
I u@ за умови, наголосив Глава Київського 
Патріярхату, що священики УПЦ МП у об- 
ласних єпархіях прохають у митрополита Воло- 
димира Сабодана крокувати шляхом консолідації 
та поступового об'єднання. 

Тим часом, не забув Патріярх зустрітися і з 
представниками громадських, просвітницьких 
організацій, низки політичних партій Миколаїв- 
щини. Ця зустріч була проведена у приміщенні 
крайової організації Народного Руху України. 
В інтерв'ю нашому кореспондентові Голова 
миколаївського крайового Руху Юрій Діденко 
висловив думку про те, що саме НРУ і далі 
буде всіляко сприяти становленню УПЦ КП 
на Південних теренах України. 
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After 18 


rounds — still no speaker 


Kuchma hints at dissolution of Rada 


(UkrNews/JF Monitor/RFE/RL/Eastern Econo- 
mist)—A fter 18 tries Ukraine’s Supreme Council is still 


without a speaker. 


July 1 former speaker and Socialist and Peasant party 
leader Oleksandr Moroz took 219 votes — seven short 


of the 226 majority required. 


The previous day, Communist leader Petro 
Symonenko took 207 votes — a slip from his high of 


221 on June 18. 


And the day before that, Rukh deputy Yuri Kostenko 


received 212 votes. 


President Leonid Kuchma, who began legislating by 
decree on June 18 (see story below) has hinted he may 


take even stronger measures. 


July 1 presidential spokesman Oleksandr Maydannik 
stated that Kuchma is receiving a growing number of 
messages from “the people,” which urge him to curtail 
the parliament’s powers or even to dissolve the cham- 


ber. 


The statement may be read as a cautious start toward 
preparing public opinion for some presidential move 


along the lines suggested. 


This also seemed to be the message of Kuchma’s lat- 
est and unusually forceful statement, which depicted 
the newly elected parliament as hopelessly paralyzed 
by leftist obstruction and damaging to national inter- 


ests. 


The same day Kuchma issued a new set of decrees 
among which are measures to reduce taxes, give tax 
breaks to large foreign investors, lower the need for 
foreign credit, and attract international investment. 
Other possible steps include increased support for farm- 
ers and ап amnesty for Ukrainians abroad who left with 


large amounts of money. 


Two days earlier, at a meeting with the leaders of 
parliamentary parties, Kuchma expressed consternation 
over the parliament’s paralysis, which “thwarts deci- 
sions on pressing economic issues” and blocks interna- 


tional lending to Ukraine. 


In a swipe at his leftist opponents, Kuchma warned 
against “misusing the parliament’s rostrum for uncon- 
stitutional actions, discrediting the state institutions, 
attacking democracy, and negatively affecting the 


people’s lives.” 


However, he offered a compromise under which he 
would accept Symonenko as speaker if the right- of- 
center caucuses were allowed to control at least 10 of 


the 20 parliamentary committees. 


June 25 the Rada was even disrupted by a bomb 
threat. The parliament was searched but no bomb was 


found and the session was continued behind closed 


vote. 


doors. Moroz received the largest number in that day’s 


And the day before, leftist deputies accused their 


for speaker. 


liament. 


political opponents of attempted bribery. 
They asserted that some deputies were offered 
US$10,000 for casting blank ballots during the vote 


The deadlock in the Verkhovna Rada illustrates the 
precarious balance of forces in the new Ukrainian par- 


Its leftist side is comprised of 121 Communist depu- 


ties, 35 deputies of the Socialist and Peasant parties 
(the two form a common parliamentary group) and 15 
Progressive Socialist deputies, for a total of 171. 

The opposite side consists of 91 deputies of the pro- 


presidential People’s Democratic Party (the “party of 


power’), 27 of the United Social-Democrat Party, 25 
of the Greens and 47 of the Ukrainian Popular Move- 


ment — Rukh, the main national-democratic force. 


This ad-hoc coalition of centrist and rightist parties 
holds 189 seats. The PDP, USDP and Rukh seem at 
least for the time being to have buried old mutual griev- 
ances to present a common front against the left. 


This coalition, moreover, can count on some addi- 


ated deputies. 


tional votes from small rightist groups and unaffili- 


It can fairly clearly outvote the left, though falling 
short of the absolute majority. 

Nine parliamentary seats are still vacant. 

To the Communists’ rescue comes the Hromada party 


of former Prime Minister Pavlo Lazarenko, which holds 


44 seats. 


Lazarenko is a personal rival of Kuchma and tends 
to make common cause with the left against the presi- 
dent. Lazarenko and some associates were widely con- 


sidered to epitomize official corruption while in gov- 


егптепі. 


Hromada is а narrowly based regional party, having 
won almost all of its seats in the Dnipropetrovsk re- 
gion, where Lazarenko heads the elective post of head 


of the regional administration, and his business em- 


pire holds sway. That factor enabled Hromada’s slate 
to pass, if only barely, the four percent electoral thresh- 
old and enter parliament, helping the left to hold the 
reforms hostage. : 


Kuchma to introduce reforms by decree 


(JF Monitor/RFE/RL)—In a 
broadcast to the nation June 18, 
President Leonid Kuchma termed 
the economic situation a “crisis,” 
requiring urgent reforms. 

Since the legislation “can no 
longer wait until parliament over- 
comes its paralysis,” Kuchma said, 
he will introduce economic reforms 
by presidential decrees. 

The president also cited a decision 
of the National Security and Defense 
Council which determined that the 
situation in parliament “blocks eco- 
nomic transformations and threatens 
national security.” 

That determination would seem to 
imply that the president is within his 
rights to bypass parliament in order 
to discharge his responsibilities to 
the country’s security. The consti- 


tution, as interpreted by the pro- 
presidential camp, entitles the presi- 
dent to decree reforms. 

Leftists, however, immediately 
challenged that interpretation June 
18. The terms of their challenge 
promised a rerun of past constitu- 
tional disputes between the execu- 
tive branch and the parliamentary 
left. 

As Kuchma spoke, Prime Minis- 
ter Valeriy Pustovoitenko at a spe- 
cial cabinet meeting ordered minis- 
ters to draft 15 presidential decrees. 
The focus is said to be on tax re- 
form, budget reform and fiscal 
policy — issues that topped the 
agenda of the Ukrainian leaders’ 
talks with World Bank and Interna- 
tional Monetary Fund delegations in 
Kyiv. 


Ukraine uncertain whether 
BSF stores nuclear weapons 


(JF Monitor)—According to the Ukrainian armed forces’ Chief of 

Staff General Oleksandr Zatinayko, Ukraine is not certain whether 
the Russian Black Sea Fleet stores nuclear weapons in Crimea. 
_ As things now stand, Ukrainian and international inspectors must 
“stop at the gates of Russian naval bases” instead of checking on 
Russian compliance with arms control agreements on Ukrainian ter- 
Nitory. Zatinayko said that he has just held talks in Moscow with his 
Russian counterpart, General Anatoly Kvashnin, on this issue. 

The Ukrainian side proposes negotiations toward an intergovern- 
mental agreement that would authorize checks at Russian arsenals 


and naval bases in Crimea. 


The Russian Black Sea Fleet commander, Admiral Viktor 
Кгаусіепко, said not long ago that missiles aboard his ships can 
quickly be fitted with nuclear warheads from storage, if so ordered 


by Moscow. 


Since the broadcast Kuchma has 
signed several emergency economic 
decrees easing taxes and other pay- 
ments to the state. 

Employers’ obligatory payment to 
a state fund for the consequences of 
the Chornobyl accident has been 
reduced from 10 percent to five per- 
cent of the wage fund. A single tax 
on agricultural produce replaces 10 
such taxes. 

And 1.25 billion hryvni (C$912 
million) has been allocated to pay 
back wages, pensions, and social 
benefits 


HOTEL & 
CONFERENCE 


| CREDIT UNION 


Ukrainian (Calgary) Credit Union 


Open Tuesday & Friday evenings: 7:00 pm-9:00 pm. 
-2:00 pm. 


403 - 9th Ave. N.E., Second Floor, Calgary, Al 
Tel.: (403) 230-7001 


UKRAINE - Final tour for 1998. All inclusive. Sept. 7- 22. 
Escorted by R. J. Tomkins 
October is country music month. Join us оп a tour to 
NASHVILLE, MEMPHIS, DOLLYWOOD, 
CHATANOOGA, BRANSON & ST. LOUIS. Oct. 14-26. 
Hosted by 790 CFCW's Bruce Makokis and 
escorted by R.J. & Patricia Tomkins 
Tomkins Travel takes you deep in the heart of TEXAS. 
A 2 week tour to TEXAS hosted by 790 CFCW's Dick Bell 
and escorted by R.J. & Patricia Tomkins. Nov. 2-20. 
CUBA - 2 week all-inclusive group tour to Cuba. Nov. 
Hosted by 790 CFCW's Jackie Rae and 
escorted by Robert J. Tomkins 
HOLIDAY of a LIFETIME - 1 week Caribbean cruise 
and 1 week at Disneyworld. Jan. 1999. 


Other 1999 tours - Hawaii, Mazatlan and Australia. 


12715 - 97 St. Edmonton 
403-473-0590. Toll free: 1-800-340-1197 


So.UsE 


"Where your perfect vacation begins" 


TOMKINS TRAVEL LTD 


we 


WORRY FREE TOP OF THE LINE PERSONAL 
AND BUSINESS BANKING 
THAT COMBINES FIRST-RATE SERVICE 
WITH FIRST-CLASS RATES 


OPEN YOUR ACCOUNT 
RIGHT NOW 


2265 Bloor Street West Toronto, Ontario М65 1P1 
(416) 763-5575 Fax: 761-9604 
TOLL FREE 1-800-322-9274 


26 Eglinton Ave, West, Mississauga, Ontario L5R ЗЕ? 
(905) 568-9890 Fax: 568-9893 


HEAD OFFICE 


MISSISSAUGA 


SO-USE VOICE 416-760-9940 
TOLL FREE 1-800-323-2794 
www.so-use.com 


Французьке ім'я — Українська душа 
Edmonton's Ukrainian Hotel with a French Name 


Chateau Louis 


11727 Kingsway Ave., Edmonton, Alberta TSG 3A1 
Ph.: 452-7770 


is please to present our delicious 


UKRAINIAN 
BUFFET witxn BANDURA 
EVERY SUNDAY EVENING 


in The Royal Coach Dining Room 
4:30 pm to 8:30 pm 
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CLASSIFIED. інтерв'ю з колишнім мером 
наманммшет | Одеси Кдуардом Гурвіцем 


UKRAINIAN CANADIAN ARCHIVES & MUSEUM of ALBERTA 
9545-1109 Ave. Edmonton, AB T5H 1H3 Ph: 424-7580; Fax: 420-0562. 
Tues. to Fri. 10:00 am.-5:00 pm. Sat. 12:00-5:00 pm. UCAMA gladly 
accepts donations such as artifacts, archival documents as well as books 
on Ukrainian and Ukrainian Canadian topics in any language. 


Без Вашої дпомоги ми не зможемо зберегти нашої спадщини! 


ПРАЦЯ. Потрібний міцний мужчина до праці. Можлива 
зарплата готівкою. Прошу дзвонити: 441-1563 або 475-3616. 


UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
хе2 11666 - 95 St. Edmonton, AB T5G 1L8 


Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 
UCSS -anon-profit organization, responding to the needs 
and interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
shome visits, counselling and advice, 
¢information, referral and translation services, 
said in sponsorship of immigrants and refugees, 
sparcels and money delivered to Ukraine, 

ССУК - це добродійна, громадська установа, яка 
допомагає тим що потребують допомоги 
серед української громади 


We are continuing to receive donations for "The Dzherelo 
children Rehabilitation Centre" in Lviv, Ukraine and other 
social service needs. We are also interested in other projects 

in Ukraine that can be founded by CIDA 


«Многих Літ» 
бажає 


ТАРАСОВІ КОЛОМИЙЧУКОВІ 
його родина 
з нагоди 50-го ювілею з дня 
народження: 
29-го червня, 1948 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 


- Купіть їм передплату на | 
«Українські вісті» | 8 


. «Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Заповніть, будь ласка, цю форму, а ми вислемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на 

будь ласка, на таку адресу: 


примірників. Вишліть, 


Мате: 


Address 
City 
Це дарунок від: 


ЦІНИ: 
В Канаді: 
1 рік (24 примірники): 532.50 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): 560.00 (Кан.) 
ціна включає ПТО ["GST"}) 
Поза Канадою: 
. Taki самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: 
Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Ргоу. P.Code 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB Т5М 1Y9 
Tel: 488-3693; Fax: 488-3859 


Hawa agpeca: 


Провів Їгор Столяров. 

15-го червня в Одесі було проведено засідання 
виконкому міської Ради, а одразу після його 
завершення відбувся брифіне для журналістів. 
Учасники зустрічі з журналістами, а серед них 
I керівник, члени головного Контрольно-реві- 
зійного управління України, виконуючий обов'язки 
Одеського міського Голови Микола Білоблоцький, 
висловили чимало звинувачень на адресу 
попереднього міського керівництва. 

Цікавою була реакція на ці звинувачення так- 
би мовити головного «винуватця подій» 
колишнього мера Одеси, народного депутата 
України Едуарда Гурвіца. З ним провів розмову 
наш кореспондент Ігор Столяров. 


Ігор Столяров: Які думки маєте і що можете 
сказати після проведеного засідання Одеського 
міськвиконкому. Доречі, це засідання вперше за 
чотири роки, було проведено без участі праців- 
ників засобів масової інформації і стало резуль- 
татом значних кадрових змін у складі виконкому... 

Кдуард Гурвіц: Останнім часом стало досить 
таки модною справою змінювати тих чи інших 
керівників за так звані фінансові прорахунки. 
Де стосується і міських управлінь фінансів, освіти, 
зовнішньо-економічних зв'язків, культури, тощо. 
Їх звинувачують у невірному витрачанні грошей... 
Але, як визначити - вірно чи не вірно витрачали? 

Чи правильною справою було проведення в 
місті різноманітних святкувань? За рахунок чого 
це проводилося? 

Вони розповідають різні казки. Приміром, 
говорять, що на передплату преси міською владою 
витрачено багато коштів. Але тут треба сказати 
і таке - вони витрачені з міського бюджету чи 
спонсорських внесків? 

Провокаційний характер має і розгорнута кам- 
панія навколо муніципальної позики. Городянам 
говорять, що від позики одержано 60 мільйонів 
гривень і невідомо куди ділися гроші. Кажуть, 
що Президент банку Тарасян виїхав, a 20 
мільйонів зникло... Але-ж це - відверта брехня. 
Правдою є те, що погашених 20 мільйонів є у 
сховищі банку «Порто-Франко», вони викуплені 
у «парекс-банк». 22 мільйона гривень вкладено у 
будівництво восьми житлових будинків, чотири з 
яких вже практично завершено. Їх необхідно продати 
за тими цінами, які є пристойними для Одеси. 
Вартість цих будинків - 35 мільйонів гривень. 

Будувалося три ларкинги, що мали-б добуду- 
вати. Один з них розташований біля ринку «При- 
воз» і в ньому 4,8 тисячі торгівельної площі з 
приміщеннями для збереження товару. Сьогодні 
середня вартість квадратного метра таких торгі- 
вельних площ (біля «Привозу») - тисяча долярів. 
Чомусь кажуть, ось ми продамо за триста... 
Якщо вони продадуть по триста - вони гово- 
ритимуть - так, позика не повертається, але - 
ж ми домовлялися, у нас були покупці по тисяча 
долярів... Ї це саме така вартість яка в Одесі 
існує і є реальною. 

Якщо сьогодні хтось розслідуватиме заяву, що 
ми неправомірно продали «Макдональду» відоме 
приміщення на центральній вулиці міста — 
Дерібасівський - «Будинок взуття», то там є 
трохи більше вісімсот метрів (з них - біля 
трьохсот у підвалі) i ми продали за суму - 
понад мільйон долярів. Ніхто не продавав за 
таку велику вартість. Тобто, нас звинувачують 
не зрозуміло у чому... Вони продавали у п'ять 
разів менше на території цілої держави. Область 
продавала за сорок тисяч долярів готель «Чорне 
море» в центрі Одеси. А коли ми одержували 
більший прибуток продаючи за мільйони - нас 
тепер звинувачують. Незрозуміло... 

І. С: На брифінгу у міській Раді говорили 
про те, що жодна з програм, фінансування яких 
передбачалося за кошти одержані від муніци- 
пальної позики - до завершення не доведена... 

Е. Г.: А хіба нам дали можливість завершити, 
адже весь час чинилися перешкоди. 

Ви ж добре знаєте, забажали певні кола 
знищити концерн «Денді» у Києві і банк «Денді» 
- його знищили. Тобто, не дали працювати і 
поступово банк було ліквідовано. 

Що відбувалося в Одесі? 

З січня цього року, коли у політичну боротьбу 
проти міської ради було залучено обласні 
правоохоронні органи, вони блокували діяльність 
банку «Порто-Франко», вилучали всі документи, 
блокували діяльність фірм, які проводили 
програми згідно з позикою та затримували їх 
керівників, погрожували їм, блокували завершення 
цих робіт. 

Зроблено це було спеціяльно. 

Звичайно-ж, якби в місті було спокійно, 
оминуло нас тривале протистояння, програми 
всі були-б завершені і ми у визначені терміни 
розрахувалися-б за позикою без виникнення будь-- 
яких проблем. 


Тут ще слід згадати, що український уряд, за 
нашими розрахунками, заборгував Одесі біля 
ста мільйонів гривень. Ми намагалися судитися 
за 22,5 мільйона гривень (це гроші які вже 
виплачено вчителям, лікарям, працівникам 
культури у відповідності з Указом Президента 
України). Не одержавши жодної копійки від 
уряду на ліквідацію заборгованості по зарплаті, 
міська влада (яку зараз досить жваво крити- 
кують) взяла понад 14 мільйонів гривень - з 
суми муніципальної позики, тим більше, що 
Президент рекомендував брати гроші і у банках 
як кредити. Але, ці гроші вже виплачено лікарям 
та вчителям. За цих умов, хіба можна говорити 
про те, що невідомо взагалі - де частина грошей 
муніципальної позики? Що ж їм не є відомим? 
Це цифри, які може перевірити, досить просто, 
будь-який фахівець. 

Населення Одеси купило облігацій муніципаль- 
ної позики на мільйон гривень. Гроші ці є і 
жодних проблем з їх виплатою не повинно бути. 
Та це взагалі не гроші враховуючи можливості 
Одеси. Гроші не виплачують з метою спрово- 
кувати населення і розповідати - ось бачите 
що робиться? 

Мало того, що гроші від позики чекають 
щоби їх виплатили, головне те, що бюджет 
міста винен вкладникам позики 14 мільйонів 
гривень. A бюджету Одеси винен 22,5 мільйони 
кабінет міністрів України... 

I. С.: Доречі, Микола Білоблоцький і пред- 
ставники київської комісії говорили про численні 
заборгованості міста перед бюджетними органі- 
заціями. Говорили про численні порушення пов'я- 
зані з податками на міські ринки. Що Ви можете 
сказати з цього приводу? 

Е. Г. Це теж справа звична. Те, що колись 
поширювалося проти міської влади обласною 
держадміністрацією насправді є теж брехнею. 

Пояснюю. Перше. Про ринки. 

Лише один ринок в Одесі було продано. Це 
ринок «Новий». Його було продано підприємцю, 
який взяв кредит у банку України. Ці гроші, 
доречі, всі були спрямовані на ліквідацію 
заборгованості по зарплаті перед освітянами. 
це в один день, гроші надійшли і одразу були 
спрямовані на погашення заборгованості перед 
освітянами. 

В Одесі заборгованості не було. Так ось, 
підприємця, який купив ринок «Новий» і який 
платив найбільші податки в місті - арештовували. 
Ринок тиснули перевірками, шантажували, не 
давали працювати і за надуманим приводом 
арештували за «перевищення влади». Я досі не 
знаю, про яку «владу» директора ринку йде 
мова? Це все стало можливим навіть за умови, 
що за п'ять місяців, після приватизації, ринок 
«Новий» сплатив понад мільйон гривень податку. 

І. С. На зустрічі з журналістами було i 
запитання - чи не означає зміна керівництва 
Одеської міської виборчої комісії прагнення 
виконавчої влади перешкодити Вам балотуватися 
i боротися за посаду міського голови на повтор- 
них виборах? Микола Білоблоцький заперечив 
таку думку, але що Ви думаєте з цього приводу? 

E. Г. Через тиждень буде розпочато перед- 
виборчу кампанію і реєстрацію кандидатів. Тоді 
і буде відповідь на Ваше запитання. 

І. С. В разі Вашої повторної перемоги, чи 
буде розв'язано проблеми пов'язані з муніципаль- 
ною позикою та завершення заплянованої 
одеським міськвиконкомом програми? 

E. Г.: Безперечно, ми зробили б це вчасно, 
але я досить чітко собі уявляю, що якщо події 
в Одесі триватимуть таким-же чином незмінно 
- а це ігнорування та звільнення людей, які 
вміють та бажають працювати, незаконні, на 
мою думку, арешти співробітників мерії і головне 
- створювання ситуації коли Одесі вже не 
довірятимуть - ми можемо прийти на землю 
схожу до пустелі, на якій роками доведеться 
повертати втрачене. Це найбільш небезпечно 
не стільки для мене скільки для міста. Саме 
тому я переживаю це досить боляче. 

Адже, перспективи у нас були і є. Було ж 
напрацьовано плацдарм для економічного зрос- 
тання в Одесі внаслідок одержання рейтингу на 
два пункти вищого від загальноукраїнського дер- 
жавного. До Одеси йшли і погоджувалися працю- 
вати з випуску зовнішньої позики найпотужніші 
фінансові інститути. Вже була готова програма 
зовнішньої позики на 250 мільйонів долярів. Ви 
знаєте, що міська Рада її прийняла. 

Вже було обіцянки щодо інвестування в 
економіку міста. Вже висвітлювалася тонка 
система економічного регулювання у міському 
господарстві. Тобто, ми всі чотири роки прагнули 
до того щоби створити базу для економічного 
процвітання міста. 

Все це намагаються перекреслити. Причому, 
повторюю, робиться це спеціяльно. 
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Changes needed for UC Church survival, keynote speaker says 


By Marco Levytsky 

There is a possibility that the 
Ukrainian Catholic Church may 
cease to exist both in North America 
and Ukraine, unless certain changes 
are made, said the keynote speaker 
at the opening of the national con- 
vention of the Ukrainian Catholic 
Women’s League of Canada and the 


Ukrainian Catholic Brotherhood of Р Ba 


Canada in Toronto, June 25. 

Rey. Dr. Andriy Chirovsky, direc- 
tor of the Metropolitan Andrey 
Sheptytsky Institute of Eastern 
Christian Studies at St. Paul Univer- 
sity in Ottawa, said the Church in 
Ukraine has a critical mass behind 
it, but all the churches in Ukraine 
constitute only a minority of the 
population. 

“Let us not forget how strong the 
church was less than 40 years ago 
in Quebec, where it now struggles 
for survival,” he noted. 

“In Canada we have seen our 
numbers decline steadily since their 
peak in the 1960’s. Today our mem- 
bership should not be estimated at 
more than 150,000 in all of Canada. 
A disproportionately large percent- 
age of these members are senior citi- 
zens. This means that the next two 
decades will bring steep declines in 
membership even if we take all the 
necessary steps to prepare for our 
Church’s survival. We are unfortu- 
nately still very far from taking these 
steps,” he said. 

“Thus, barring revolutionary 
changes in immigration policies, in 
several decades, the Ukrainian 
Catholic Church in Canada may 
well be reduced to less than 40,000 
members. This is almost inevitable, 
given our present demographics in 
terms of the age of members. What 
is not inevitable is the further decline 
of the Church beyond that low point. 
Indeed, if the church begins to turn 
things around, to plan, to set up the 
proper structures within which even 
a drastically reduced membership 
can live a fulfilling spiritual life, 
then the situation can well be turned 
around, and the Kyivan Christian 
Tradition in Canada may then be- 
gin to see a period of slow, but 
steady resurgence,” Dr. Chirovsky 
added. 

He explained that we sometimes 
forget that the Church’s role in pre- 
serving Ukrainian culture and lan- 
guage is a subsidiary by-product of 
the Church’s primary commitment 
to the salvation of the human race. 

“Ifa part of the human race needs 
particular attention on the social, 
economic or cultural levels, then the 
Church finds its way into those ar- 
eas of need to serve the children of 
God, so that they might be free, and 
emotionally and physically secure. 
This allows God’s children to re- 
ceive the Good News of their salva- 
tion without fear and in deep and 
abiding trust. That is why our 
Church entered so deeply into the 
very fabric of Ukrainian culture — 
to grant to God’s children the inner 
peace they needed in their daily lives 
in order to receive salvation. But that 

is precisely why this same Church 
has to enter into the daily needs of 


Rey. Dr. Andriy Chirovsky 


some very different generations to 
come. And these needs will not be 
met by simply preserving amuseum 
of quaint ethnic traditions or of an 
inherited national identity which is 
less and less relevant in a pluralistic 
world where single ethnic identity 
is all the more often displaced by 
multi-ethnic loyalties from mixed 
parentage.” 

Dr. Chirovsky noted that some 
people think that the Ukrainian 
Catholic Church should exist as a 
separate entity from the Roman 
Catholic only for ethnic and linguis- 
tic reasons and have declared that 
they would rather go to a Roman 
Catholic Church if the language of 
the Liturgy were to be anything else 
but Ukrainian. 

“To those who say our Church has 
no reason to exist distinct from (but 
in communion with) the powerful 
Roman Church if it has interests that 
go beyond ethno-cultural and lin- 
guistic, I say ‘Open your eyes to the 
beauty and depth of what our ances- 
tors bequeathed us! There is much 
more here than just language, or eth- 
nic identity’.” 

Noting that the Ukrainian Catho- 
lic Church "15 a Church which has 
come from the Ukrainian people, but 
is for the entire human гасе", Dr. 
Chirovsky said the time is to de- 
velop the Kyivan theological and 
spiritual heritage of the Church. 

Among the positive achievements 
of recent years is the creation of the 
Metropolitan Sheptystky Institute, 
which is the first Institute in the 
Western Hemisphere to offer a doc- 
toral program in Eastern Christian 
Theology. “No other Eastern Catho- 
lic or Orthodox Church in the West- 
ern hemisphere has been able to 
achieve this,” he added. 

He said that the support shown the 
institute and the Holy Spirit Semi- 
nary in Ottawa are signs that the 
Church will survive. 

“Our Church is not dying, it is 
simply making a transition, from a 
large community of people, who 
stuck together because they were 
afraid of losing themselves, to a 
smaller, leaner, more determined 
and more dedicated community who 
are learning the wealth of their own 
heritage and sharing it with the 
world, with humility, but with con- 
fidence as well,” he said. 

Dr. Chirovsky’s adderess was not 
without controversy. Speaking at the 


Bishop Pasichny transfered to Toronto 


Cont. from P. 1 


new shepherd with renewed enthusiasm, goodwill and cooperation. 

“As for the Eparchy of Toronto, it is not unknown territory for me. As a 
Basilian priest, I had the privilege of Serving in it, mainly in Ottawa and 
Toronto, for 25 of my 45 years of priesthood. So I’m looking forward to 
retuming there to work together with all the clergy, religious, lay people 
and parish and eparchial organization for the building up of God’s king- 


dom among His people. 


_ “In this year, dedicated to the Holy Spirit, I pray that under His inspira- 
tion and guidance, I would be a caring shepherd of God’s flock entrusted 
to me in the spirit of Peter’s admonition to bishops in the New Testament 


(I Peter 5: 2-3),” he said. 


«ОСС 


Dr. Julia Woychyshyn 


opening session of the UCBC con- 
gress the following morning, Bishop 
Severian Yakymyshyn of New 
Westminster denounced Dr. 
Chirovsky as “ a false prophet”. 

“We have not disappeared and we 
will not disappear,” he said. 

Metropolitan Michael Bzdel 
called Dr. Chirovsky’s speech “ex- 
cellent” but pointed out that Dr. 
Chirovsky failed to mention one key 
Ukrainian Catholic educational in- 
stitution in Canada — namely St. 
Vladimir’s College in Roblin, 
Manitoba. He said that six active 
bishops in canada are graduates of 
that college. 

(Reports on the individual con- 
ventions of the UCWLC, UCBC and 
the Ukrainian Catholic Youth of 
Canada, who started their conven- 
tion the day after Dr. Chirovsky’s 
address, will appear in the next is- 
sue of Ukrainian News.) 

The keynote address at the June 
27 banquet which closed the con- 
ventions was delivered by Dr. Julia 
Woychyshyn, who explored the re- 
lations between the Ukrainian 
diaspora and Ukraine and stated that 
the pressing need for Ukrainian Ca- 
nadian organizations is to develop 
our community here. 

“Having visited Ukraine (in my 
case already eight times), we all are 
thrilled with our motherland, but 
most of us also realize that we will 
not go back to live there. We and 
our children, with few exceptions, 
will live here in Canada. And so that 
we as a Ukrainian community in 
Canada do not disappear, we must 
reconsider our tasks and decide what 
must be done. We are all aware that 
recently Ukrainian Canadian orga- 
nizations have fallen into decline, 
because all attention is directed to- 


wards Ukraine, and daily organiza- . 


tional matters do not appeal. How- 
ever, a strong diaspora, with con- 
crete directions for the future, hav- 
ing guaranteed for itself appropri- 
ate positions in leading establish- 
ments in the countries of settlement, 
can do far more for Ukraine than the 
current scattered efforts of individu- 
als or organizations,” she said. 

Dr. Woychyshyn also focussed on 
the key role Ukrainian women have 
played both in Ukrainian history and 
in the development of the diaspora. 

“The Ukrainian woman has al- 
ways occupied a central place in the 
structure of family, community, and 
nation, from the prehistoric times of 
the matriarchy, through the princely 
era when Princess Olha for 20 years 
ruled Rus’; the Princess Yaroslavna, 
as Queen of France was the only one 
of the royal circle who could write 
when all the French royals could 
only sign ‘x’s; to Princess 
Romanova, who preserved the royal 
throne for her son later King Danylo 
of Halych; to the glorious days of 
the Kozaky when in the absence of 
the male military leaders, women 
took the matter in their hands and 
defended Ukrainian villages and 
towns, often with their lives; to mod- 


em times which covered with glory 
women who were heroic martyrs in 
the battle for the freedom of their 
nation, such as Olha Basarab, Olena 
Teliha, Alla Horska, and others,” she 
explained. 

In Canada much has been ex- 
pected of the Ukrainian woman and 
its is often said that the woman holds 
up three comers of the house, while 
the man only one. 

“In the family — and this will be 
familiar to all women present — a 
girl had to marry a Ukrainian boy, 
as a mother she had to give a Ukrai- 
nian name to their child, talk to the 
child only in Ukrainian, sing Ukrai- 
nian lullabies and tell Ukrainian sto- 
ries. The child was to play only in 
surroundings where children spoke 
Ukrainian. Mothers took children to 
church, sent them to Ridna Shkola, 
and youth organizations. They sub- 
scribed to children’s journals and 
taught them history, culture, and 


about the national aspirations of the 
Ukrainian people. Mothers also en- 
couraged their children to get a 
higher education so as to establish 
themselves in their Canadian sur- 
roundings. In the home, the woman 
created a Ukrainian atmosphere with 
embroideries, kylymy, pysanky, 
dressed their children in embroi- 
dered shirts, cooked Ukrainian 
dishes. 

“On the Canadian, and later the 
international scene, Ukrainian 
women were successful sooner than 
were Ukrainian men. The World 
Federation of Ukrainian Women’s 
Organizations was formed in 1948. 
The Ukrainian Catholic Women’s 
League of Canada was one of the 
ten founders of the Federation. It 
must be noted that the World Con- 
gress of Free Ukrainians was formed 
only in 1967, that is, almost 20 years 
later,” she noted. 


The bandurist chorus "Sribny peredzvin" performing at the June 27 ban- 


quet. 
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Interested in the Ukrainian Arts? 
find out what's going on in Alberta! 
Call Фе... 
ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE 


ph.: 430-0217 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
...-Sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


Linguistic exclusivity 


If there was acommon theme run- 
ning through both the Ukrainian 
National Federation convention held 
in Toronto June 4-7 and the conven- 
tions of the lay organizations of the 
Ukrainian Catholic Church, held in 
the same city, June 25-27, it was that 
it is time for us to make the rebuild- 
ing our own community base here 
in Canada, a top priority, rather than 
focussing our energies upon 
Ukraine. 

Again we stress, this does not 
mean we intend to stop sending as- 
sistance to Ukraine, only that we 
must think of our community here 
first. After seven years of indepen- 
dence, Ukraine with its population 
of 52 million should be able to take 
care of itself. But we in Canada, are 
facing the decline of our organiza- 
tional life as members of new gen- 
erations simply opt out of the com- 
munity and its structures. 

At the UNF convention, the Mil- 
lennium Committee, consisting of 
the children and grandchildren of the 
original founder of the UNF re- 
sponded to the challenge by oust- 
ing the Organization of Ukrainian 
Nationalists (Melnyk faction) from 
the leadership positions they have 
maintained since the early sixties. As 
Michael Kalimin, Chair of the 
Millennium Committee told Ukrai- 
nian News, if they had waited an- 

other three years it would have been 
too late. “We have already lost one 
generation, maybe two,” he said. 

At the Ukrainian Catholic con- 
ventions the problem of future gen- 

erations was addressed by the key- 
note speakers as well as by the del- 
egates themselves. As Dr. Julia 
Woychyshyn pointed out: ““We are 
all aware that recently Ukrainian 
Canadian organizations have fallen 
into decline, because all attention is 
directed towards Ukraine, and daily 
organizational matters do not ap- 
peal. However, a strong diaspora, 
with concrete directions for the fu- 
ture, having guaranteed for itself 
appropriate positions in leading es- 


Editor: 

Hon. Kyiv Bureau Chief: 
Typesetting & Layout: 
Advertising & Circulation: 


editorial board. 


you in advance for your support. 
Українські Вісті це незалежна 


LLL ULL 


eis * BICTI 


EUS 


Suite #1, 12227 - 107 Ave. 
Edmonton, Alberta, Т5М 1У9 
UN Office; (403) 488-3693; Advertising: (403) 488-3860 
Fax: (403) 488-3859; E-mail: ukrnews@compusmart.ab.ca 


Publisher: 
Edmonton Lasergraphics, 
A Division of Canadian Cryptics Ltd. 
President: Marco Levytsky 


Ukrainian News is published bi-weekly by Edmonton Lasergraphics, A 
Division of Canadian Cryptics Ltd. Yearly subscription $32.50. All rights 
reserved. The material in this paper cannot be reproduced in any shape or 
form without written permission from the publisher. The opinions expressed 
in the articles do not necessarily reflect those of the proprietor, publisher, or 


Редактор: 
Поч. Гол. Київського Бюра: 
Мистецька підготовка: 
Оголошення і розповсюд: 
Українські Вісті видає дво-тижнево Едмонтон Лай 
Криптикс Лтд. Річна передплата $32.50. Всі права застережені. Не можна 
репродукувати ніяких матеріялів без писаного дозволу 
в статтях не все відповідають опінії власника, видавця чи редакційної ради. 
@eeeeeesoe 
Ukrainian News is an independently-published newspaper which relies 
solely upon advertising, subscription and press fund donations for its 
operation. Please support our newspaper with the above sources. Thank 


із передплат, оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 
підтримувати нашу газету повищими джерелами. Дякуємо 
заздалегідь за Вашу підтримку. 


tablishments in the countries of 
settlement, can do far more for 
Ukraine than the current scattered 
efforts of individuals or organiza- 
tions.” Dr. Andriy Chirovsky noted 
that the Ukrainian Catholic Church 
is declining in numbers and is dis- 
proportionately made up of senior 
citizens. In fact, this was very evi- 
dent at the UCWLC and UCBC con- 
ventions where the vast majority of 
delegates were well over 65. There 
was just a smattering of “younger” 
delegates — “younger” in this case 
meaning in their forties. The youth 
turnout, which was larger than that 
of UCBC, was encouraging. But 
here it was geographically dispro- 
portionate — over 90 percent were 
from Alberta or Saskatchewan. But 
should that be surprising when 
UCBC has more members in 
Yorkton, Saskatchewan, than in 
Toronto, Ontario? 

One of the reasons that Dr. 
Chirovsky attributed for this decline 
is the emphasis on linguistic and eth- 
nic identity at a time when mixed 
marriages often lead to multi-ethnic 
identities. The 1996 census figures 
bear this out. There are a total of 
1,026,475 Canadians of Ukrainian 
origin. Of these, 331,680 are of 
single ethnic origin and 694,790 
multiple (from mixed marriages). A 
significant number of those who are 
of single origin are over 65, This is 
especially true when respondents 
were asked for their mother tongue. 
In 1996, 47 percent of people with 
Ukrainian as a mother tongue were 
aged 65 and over, as were 28 per- 
cent of people with German, and 20 
percent of those with Italian. In con- 
trast, 12 percent of Canada’s popu- 
lation was aged 65 and over. 

While it is certainly important to 
encourage people to learn and speak 
Ukrainian, the key word here is en- 
courage and to do so in a positive 
way. In many of our organizations 
fluency in Ukrainian is considered 
almost a prerequisite. As a result, 
people who are not fluent in the lan- 
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guage are reluctant to take part. Ei- 
ther they don’t speak it at all, or feel 
intimidated by their lack of fluency. 
As a result, they simply leave the 
community altogether. The result is 
that our organizational life declines 
and our community suffers. 

It is no secret why the one area of 
Ukrainian cultural life which is 
growing at the fastest rate, especially 
among young people, is Ukrainian 
dance. Aside from being a vibrant 
and exciting art form where young 
people can meet others their own 
age, it is the one aspect of Ukrai- 
nian cultural life which has no lin- 
guistic requirement. As a result 
many Canadians who don’t have 
any Ukrainian ethnic origin partici- 
pate in these groups as well. Yet 
Ukrainian dance is only the begin- 
ning for many. It can lead to other 
community activity as well. 

When Ukraine was under Soviet 
rule there was a certain sense of ur- 
gency towards maintaining a strict 
linguistic policy among Ukrainian 
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can be counterproductive 


If linguistic requirements or expectations become 
such that people start deserting the community, 
then you have a serious problem. If our diaspora 
community is to survive into the 21st century, then 
we have to take a much more tolerant attitude 
towards the language issue. We cannot rely upon 
newer waves of immigration to keep our 
community vibrant. We have to find a way toattract 
the Canadian-born descendants of earlier waves 


back to the fold. 


organizations here. This was be- 
cause the language was disappear- 
ing in Ukraine due to the 
tussification policies of the Soviet 
regime. But Ukraine is now inde- 
pendent and the onus of reviving the 
Ukrainian language rests upon the 
shoulders of the people of Ukraine. 
For us the main concern should be 
rebuilding our own community. 

It is not the promotion of Ukrai- 
nian language that is the problem — 
it is the exclusivity of Ukrainian 
favoured in many groups that is 
counterproductive. If linguistic re- 


quirements or expectations become 
such that people start deserting the 
community, then you have a serious 
problem. If our diaspora community 
is to survive into the 21st century, 
then we have to take a much more 
tolerant attitude towards the lan- 
guage issue. We cannot rely upon 
newer waves of immigration to keep 
our community vibrant. We have to 
find a way to attract the Canadian- 
born descendants of earlier waves 
back to the fold. We need to encour- 
age people to participate, not dis- 
courage them. 


By Lily Hyde 

(RFE/RL)—Girls behind prison bars vainly try to 
hide their faces. Prostitutes in brothel windows turn 
away from the camera. One woman tells a chilling 
story of being sold by her husband into the clutches 
of a mob. Others giggle coyly when they are asked 
what they do and boast of how much they earn. 

It’s all in “Ukrexport,” a 30-minute film exploring 
the fate of Ukrainian women working abroad in the 
sex industry. 

Made by the television production company Stu- 
dio 1+1, the film was produced through a joint U.S.- 
European Union initiative on the prevention of traf- 


ganization for Migration (IOM). The intention is to 
inform Ukrainian women of possible dangers of 
working abroad. 

Ukraine is currently one of the largest “exporters” 
of women, working either willingly or under duress, 
in the international sex industry. Some are fooled by 
advertisements offering apparently innocent, well- 
paid work as housekeepers, dancers, or models. Later, 
their passports are taken from them and they are 
forced, often violently, to work as prostitutes. 

Others are drawn to work voluntarily in the busi- 
ness, attracted by the promise of profits beyond any- 
thing they could earn in Ukraine, where most women 
are either unemployed or underemployed. However, 
there is usually a catch to the high earnings: the crimi- 
nal rings which run international prostitution take the 
lion’s share. 

“The film intends to advise that, though you think 
you will be making a lot of money, that’s not the case. 
There are a lot of middlemen,” said Natalka Kocan, 
coordinator of the IOM project in Ukraine, which is 
funded by the U.S. State Department. 

Filming was not easy, said the film’s director, 
Nikolai Shavel. 

The crew was banned from filming in Amsterdam’s 
red-light district, and had to go to Brussels instead. 
In Turkey, authorities allowed cameras into an over- 
crowded detention center for people awaiting depor- 
tation, only after half the inmates were moved out 
and carpets laid on the floors. Almost ali the women 
interviewed hid their faces from the camera, for fear 
that relatives and friends in Ukraine might recognize 
them. 

Reactions to “Ukrexport” have been mixed. Kara 
Galbraith from the Ukraine office of the Newly In- 
dependent States (NIS)-United States Women’s Con- 
sortium welcomed it as a good aid to raising aware- 
ness. “We needed to have a film made that deals pri- 
marily with the trafficking of Ukrainian women 
abroad and the lack of work opportunities at home,” 
she said. 

Two women who work with victims of traffick- 
ing, and who asked to be identified only as Katya 
and Olga, were more critical. Many of the unrepen- 
tant Ukrainian women, awaiting deportation from 


Film warns Ukrainian girls 
of forced prostitution abroad 


ficking in women, directed by the International Ог-, 


Turkey, did not regard themselves as victims, and 
one said it was possible to earn up to 5,000 dollars a 
month in her line of work. Olga and Katya said that 
including those remarks in the film might encourage 
women to work as prostitutes abroad. “Prostitution 
is the woman’s private choice, but we don’t really 


want anyone to present prostitution as a great job,” 
said Olga. en 
In the section on Brussels, the camera lingers оп 


women posing in the windows of the red-light dis- 
trict. The town appears brightly colored, the girls are 
beautiful. Katya objected to what she viewed as the’ 
element of voyeurism and fascination in those scenes. 
“Tt portrayed the face of a prostitute, not a victim of 
sexual traffic,” she said. Shavel was surprised by the 
criticism. He said he was directed to make a film 
that “would make no woman ever wanting to go 
abroad.” Shavel said the crew found that prostitutes 
are indeed exploited. “They work for bread and but- 
ter and cigarettes,” he said. However, he acknowl- 
edged that, in Turkey, the women can earn good 
money in decent working conditions. He also said 
that Turks expressed respect and liking for Ukrai- 
nian women, who constitute, by far, the largest eth- 
nic group among the country’s foreign sex workers. 

Besides “Ukrexport,” the IOM has commissioned 
two other documentary films. The organization has 
also produced posters and leaflets detailing typical 
trafficking cases, and recommending simple precau- 
tions for women considering work abroad, such as 
ensuring their foreign job is clearly defined in a con- 
tract and leaving a photocopy of their passport and 
contact numbers and addresses with friends and fam- 
ily. The leaflet also provides contact numbers of 
Ukrainian embassies and consulates in some of the 
primary destinations for women working abroad, 
including Germany, the Netherlands, Belgium, Serbia 
and Turkey. 

The printed material is being distributed through 
women’s groups and aid organizations, youth clubs 
and regional employment centers via the Ministries 
of Family and Youth, Education, and Labor and So- 
cial Policy. The film was aired on nationwide televi- 
sion this month. 

The IOM, in association with women’s groups, has 
also organized a series of screenings followed by 
group discussions in various cities around Ukraine. 
A group of teenagers from the Ukrainian debate cen- 
ter who were shown the film by the NIS-U.S. 
Women’s Consortium, found “Ukrexport” а power- 
ful argument against leaving the hardships of Ukraine 
to seek their fortunes in other countries. 

When a somewhat large prostitute appeared in a 
Brussels window, some of the Ukrainian teens 
giggled. But, when she spoke of having 20 clients a 
day, a wave of shock and disgust rippled through the 
viewing room. 

“Tt’s like a horror film,” said one 17-year-old girl. 
“J wouldn’t go abroad after this.” 
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‘We were always hungry,’ 
Stalin’s victims recall 


Ottawa’s community remembers artificial famine 


By Christopher Guly 
The Ottawa Citizen, June 15, 1998 

Tears rolled down Halyna 
Zelem’s cheeks the afternoon of 
June 14 as she stood with some 100 
members of the local Ukrainian- 
Canadian community recalling a 
brutal chapter in their homeland’s 
history. 

Sixty-five years ago, Soviet dic- 
tator Josef Stalin’s 12-month, arti- 
ficially created famine ended in 
Ukraine, leaving as many as seven 
million Ukrainians dead. 

Zelem was seven years old at the 
time, living with her family in the 
Poltava region of eastern Ukraine. 

“We were always hungry,” re- 
called Zelem, who came to Canada 
in 1951 and worked as a seamstress. 
She said that in order to feed their 
family, her father, whose farm was 
confiscated by the Soviets, took her 
mother’s gold earrings and cross to 
a store, hoping to exchange the items 
for food. “They gave him millet, but 
half of it was chaff,” Zelem said. 

In 1933, the late British writer and 
broadcaster Malcolm Muggeridge 
reported on a visit that he made to 
Ukraine, where he saw “millions of 
starving peasants, their bodies often 
swollen from lack of food.” 

Under Stalin’s orders, “everything 
edible” had been taken away and 
some of the worlds’ most fertile land 
had been reduced to a “melancholy 
desert.” 

Between 1932 and 1933, Stalin’s 
campaign of agricultural collectiv- 
ization and attempts to keep the in- 
dependent-minded farmers in line 
with Kremlin authority claimed mil- 
lions of lives. 

As Manitoba Reform MP Inky 
Mark recalled in the House of Com- 
mons June 2, the number of victims 
represented “approximately the to- 
tal populations of Manitoba, New- 
foundland, British Columbia, New 
Brunswick, Saskatchewan, Nova 
Scotia and Prince Edward Island.” 

Witnessing the wrath of the fam- 
ine left the late Russian poet Boris 
Pasternak, most famous for his 1957 
novel, Doctor Zhivago, so shaken 
he could not write for a year, he later 
recalled. 

“There was such inhuman, un- 
imaginable misery, such a terrible 
disaster, that it began to seem almost 
abstract, it would not fit within the 
bounds of consciousness.” 

Other stories, which estimated 
Stalin’s war against peasants 
claimed 14.5 million lives, painted 
pictures of babies resembling "ет- 
bryos out of alcohol bottles” and 
people making soup out of boiled 
rats, nettles, tree bark and the skin 
of old furs. The situation for food 
became so desperate some people 
tesorted to cannibalism, said Zelem. 

“My mother would never eat sau- 
Sage because people said it was 
made from people’s flesh.” 

Instead, they ate mostly beets, 
said Zelem, now married with two 
grown children. 

Tt wasn’t much better for Diana 
Lawruk, who was 13 years old liv- 
ing in the Kyiv region in 1933. 

71 was eating leaves from cherry 
trees,” said Lawruk, a widow who 
worked in the Ottawa Civic 
Hospital’s housekeeping department 
for 27 years. 

Once, when she was scouring the 


neighborhood in search of food, Ms. 
Lawruk was invited to one home 
thinking she might get a meal, not 
realizing she was the meal. 

“The man’s wife said, ‘Run away, 
because chances are he’s calling you 
to eat you.”” 

She said she heard horror stories 
of husbands killing wives and serv- 
ing them as meals to guests who 
thought they were consuming horse 
meat. 

“Tt was the model for the grand 
genocide of the century,” said 
Oksana Bashuk Нербигп, the newly 
elected president of the Ottawa 
branch of the Ukrainian Canadian 
Congress. 

She said that while the Soviets 
confiscated farmers’ grain, Stalin is- 
sued a decree in August 1932 that 
ordered the execution of anyone 
“violating the sanctity of socialist 
property.” 

For Ukrainians, it became a 
“catch-22,” said Bashuk Hepburn. 
“First of all, they took away people’s 
private possessions — their land, 
their grain - and declared them to 
belong to the state forcing them to 
starve and shot anybody who 
wanted to get some of it back as if 
they were thieves, when in fact the 
thief was the state.” 

At yesterday’s memorial, held at 
the human-rights memorial at the 
comer of Elgin and Lisgar, several 
wreaths were laid to remember the 
many Ukrainian lives lost. 

The event also saw the launch of 
a scholarship fund organized by both 
the Ukrainian Canadian Congress 
(UCC) and Buduchnist Ukrainian 
Credit Union Ltd., located on 
Carling Avenue. 

Monies raised will be used to sup- 
port scholarly research into the poli- 
tics of famine and food, as well as 
anyone who wants to pursue this 
subject area in their university stud- 
ies. 

The UCC also wants a section on 
the Ukrainian famine included in the 
federal government’s plans to build 
a Holocaust or genocide museum in 
the National Capital Region. As 
well, the Ukrainian-Canadian com- 
munity is raising money for a ‘soup- 
kitchen’ fund for those going hun- 
gry in Ukraine today. 

About four kitchens have already 
been established in Ukraine. Hun- 
dreds more are needed. 

Based on a poverty line of US$50, 
almost three-quarters of Ukraine’s 
population are estimated to be be- 
low it. 

Bashuk Hepburn said the idea 
behind the famine memorial events 
and initiatives are to ensure that his- 
tory stops repeating itself and sub- 
sequent genocidal campaigns, led by 
such brutal dictators as Hitler and 
Pol Pot in Cambodia, find them- 
selves relegated to the dustbins of 
history. 

“Anybody has the power and abil- 
ity to create evil,” she said. “We 
would like to eliminate that in 
people’s hearts and souls. But the 
point is that absolute power allows 
dictators with hidden agendas to do 
whatever they wish.” 

Part of the reason the Ukrainian 
famine has not penetrated the con- 
sciousness of most people is the re- 
sult of a “conspiracy of silence in 
the West” covering up “absolute 


power in the East,” explained 
Bashuk Hepburn. 

“The Soviets had a lot of friends 
who thought that socialism was 
great social engineering and that the 
Soviet Union was this mecca of so- 
cial policy and didn’t want to worry 
about these little hiccups. They were 
seduced by this idea of utopia, which 
was really an instrument used by a 
dictator to gain absolute power.” 

While Moscow, at the time, sup- 
pressed coverage of the famine by 
closing Ukraine to foreign journal- 
ists, some did find their way in, pro- 
ducing results members of the 
Ukrainian communities in Canada 
and the U.S. still find distasteful. 

Perhaps the most famous case in- 
volved New York times reporter 
Walter Duranty, who earned the 
Pulitzer Prize in 1932 for his Soviet 
coverage in which he downplayed 
the extent of the famine. 

Despite the lack of attention the 
Ukrainian famine has received over 
time, Bashuk Hepbur said it has un- 
doubtedly marked subsequent gen- 
erations of Ukrainians. 

“We come from a stock of people 
who have had tremendous histori- 
cal upheavals and have come out of 
them every time stronger. 

“We have a phenomenal heritage 
of survival and endurance, and we 
will not and don’t intend to be put 
down.” 

She said despite those who 
doubted Ukraine would ever be- 
come independent, it has been since 
1991. “I think that indomitable spirit 
of the Ukrainian people is what we 
get out of these horrible tragedies,” 
said Bashuk Неррит. 

“No death is in vain. You build 
on those tragedies and go forward.” 

Today, Lawruk says she’s happy. 

“T have everything I need.” 

жжж 

Anyone wishing to donate to the 
scholarship fund can send contribu- 
tions to Buduchnist Ukrainian 
Credit Union, 913 Carling Ave., Ot- 
гама, ON K1Y 4E3. Cheques should 
be payable to the Ukrainian Famine 
Memorial Fund. 

Donations for the “soup kitchens” 
fund can be sent to Ukrainian So- 
cial Services Inc. of Canada, Na- 
tional headquarters, 2445 Bloor St. 
West, Toronto, ON М65 ІР7. 
cheques should be made payable to 
“Soup Kitchens.” 


famine of the 20th Century. 


were unable to feed themselves. 


News, June 17-30). 


Liberal makes statement 
on Ukrainian Famine 


June 10, Sarmite Б. Bulte, Liberal М.Р. for Parkdale-High Park 
paid tribute to the memory of those who perished in the world’s worst 


Prior to the end of the Legislative Session, Bulte took the opportu- 
nity to deliver a Statement in the House of Commons (Standing Or- 
der 31) on the 1932-33 famine in the Ukraine. 

In 1932, under Soviet leader Joseph Stalin, the Soviet Union dra- 
matically increased its grain procurement. Wheat grown on Ukrai- 
nian farms was shipped to Russia and as a result many Ukrainians 


Soviet leaders, backed by the military and secret police units, seized 
all food in an attempt to break the spirit of independent-minded Ukrai- 
nians. Large parts of the Ukraine were blockaded, with no food being 
allowed in and no one being allowed out. As a result, some seven | 
million Ukrainian men, women and children perished. 

“While this event has only recently come to the world’s attention 
with the break-up of the Soviet Union in the 1980’s, or Ukrainians’ 
worldwide this man-made tragedy is still fresh in their minds. This 
terrible event cannot and will not ever be forgotten, regardless of 
how long ago it occurred”, said Bulte. 

Statements have also been made by MPs from the Reform, Pro- 
gressive Conservative and New Democratic Parties. (See Ukrainian 


NATO may open military 
mission in Ukraine 


(RFE/RL)—A NATO senior offi- 
cial said in Kyiv on June 26 that the 
Western alliance may open a liaison 
mission in the Ukrainian capital later 
this year, Interfax reported. 

Klaus Kleiber, an aide to NATO 
Secretary-General Javier Solana, 
said his boss will discuss that possi- 
bility during a July 8-9 visit to 
Ukraine. 

On June 26- 27 in Crimea, Kleiber 
stressed the importance of develop- 
ing good relations between Ukraine 
and that region, ITAR-TASS re- 
ported on June 28. 

Those ties may improve follow- 
ing a meeting in Kyiv on June 26 at 
which approximately half of the 26 
countries represented pledged some 
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0555 million to help resettle the 
Crimean Tatars, Interfax reported. 
Kyiv has sought $13.8 million to 
help this group, which was deported 
from the region by Stalin in 1944. 
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Newsbriefs 


Ukraine suspends military conscription 

(JF Monitor)—President Leonid Kuchma on June 17 decreed a tem- 
porary suspension of the mandatory draft into Ukraine’s armed forces, 
National Guard and troops of the Security Service. Initial reports on 
the decree did not immediately clarify the duration of the suspen- 
sion. The measure forms part of Ukraine’s program to reduce the size 
of the armed forces and other troops. Military manpower currently 
amounts to 350,000, down from more than 600,000 in 1992. The 
reduction is scheduled to continue, with a net cut of 17,000 planned 
for the remainder of 1998. 


Floods in western Ukraine 

(Eastern Economist)—The flood situation in Ukraine’s western re- 
gions remains complicated. According to the Emergencies Ministry, 
100 towns and villages were flooded in Ivano-Frankivsk Oblast, eight 
of which were deprived of energy supplies. About 1,200 people have 
been relocated from the most dangerous places and more than 50,000 
hectares of land have been damaged. In Lviv Oblast, 88 villages were 
flooded and six were affected in Ternopil Oblast. 


Ukraine complains about Russian abuses 

(RFE/RL)—The Ukrainian embassy in Moscow on June 30 asked 
the Russian authorities to investigate what it called human rights 
abuses in the Russian capital, the Ukrainian embassy in Washington 
told RFE/RL. Ukrainian Foreign Ministry spokesman Viktor 
Nahaychuk said in Kyiv that Ukrainians working in Moscow have 
been mistreated or even beaten by local pofice because they lost or 
were unable to obtain residence permits from the city administration. 


Big money needed for presidential bid 

(Eastern Economist)—According to the Director of the Institute for 
Transformation of Society, Oleh Soskin, four candidates will be able 
to obtain sufficient financial backing to become realistic presidential 
candidates. The four potential candidates are Pavlo Lazarenko, Yevhen 
Marchuk, Oleksandr Moroz, and Leonid Kuchma. According to 
Soskin, candidates will need US $3 billion to win the election. He 
added that none of the four candidates has this sum. 


Odesa prepares for mayoralty race 

(Eastern Economist)—Odesa’s local electoral commission has started 
to register candidates for the upcoming August 23 mayoral election. 
Local observers expect twice as many candidates to run as in the first 
campaign. The campaign will be conducted against a backdrop of 
higher crime in the region. Competitors for the post will again in- 
clude former Odesa Oblast Administration head Ruslan Bodelan and 
former Odesa Mayor Eduard Hurvits. 


Argentina to help encase Chornobyl 


(RFE/RL)—During an official visit to Kyiv on June 29, Argentinean 
President Carlos Saul Menem said his country will provide financial 
assistance to help build a more environmentally safe container for 
the Chornobyl! nuclear power station, ITAR-TASS reported. Mean- 
while, Ukrainian officials have shut down reactor no. 2 for repairs at 
the country’s Pivdenna atomic energy station. Seven of Ukraine’s 14 
nuclear power reactors are now undergoing repairs. 


Срогпобу! funds embezzled 

(RFE/RL)—Finance Ministry inspectors have identified massive 
misuse of clean-up funds at the Спогпобу! nuclear plant, ITAR-TASS 
reported on July 1. The government press service said that approxi- 
mately 10 million hryvnias (C$7.35 million) have been embezzled, 
misappropriated, or misused. After levying fines on officials involved, 
the auditing service has taken control over all monies in the fund. 


Ukraine battles drug, sex trades 

(RFE/RL)—Ukraine’s security service announced on June 30 that its 
officers have seized more than 8.5 tons of drugs and arrested 140 
drug dealers since last year, Kyiv’s “Segodnya” newspaper reported. 
Meanwhile, Nina Karpacheva, the head of the parliamentary human 
rights commission, told ITAR-TASS that one in every five of the 
nearly 500,000 Ukrainian women who have moved to. Western Eu- 
rope since independence have become employed in the sex industry. 


Farmers demand land reform 
(RFE/RL)—Approximately 400 Ukrainian farmers demonstrated in 
Kyiv on June 30 to call for the passage of reform legislation that 
would allow them to buy and sell land freely, give them expanded 
assistance, and create a single tax on agricultural production, Interfax 
reported 


Hetman murder investigation continues 
(Eastern Economist)—None of the 10 existing accounts of the mur- 
der of noted banker and politician Vadym Hetman can be discounted 
because leads are not investigated to the end, Interior Minister Yuriy 
Kravchenko said June 29 during his visit to Kharkiv. He said that 
additional information about the murder is received every week. 
Ukrainian law enforcement agencies are cooperating with their coun- 
terparts in other countries, including Russia, in the solving of the 
Hetman case. 


Caspian oil transit sought 

(RFE/RL)—-Vladislav Toroshevsky, the acting chairman ої Ukraine’s 
Committee for the Oil and Gas Industry, said on July 1 that Kyiv is 
trying to ensure that oil will be transported through Odessa and along 
the Odesa-Brody pipeline, ITAR- TASS reported. Toroshevskiy was 
speaking at an oil conference in Kyiv. He said the government has 
adopted a resolution to expedite the establishment of an international 
consortium that would promote and improve conditions for the trans- 
port of Caspian oil through Ukraine. 
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Podium Party guests: from left to right: Russel Kapty, Chair of the Board; Dr. Natalie Aponiuk, Director CUCS; 


Rt. Rey. Dr. Stefan Jarmus, Dean of Theology; Metr. Wasyly, Chancellor; Patr. Bartholomew; Metr. Sotirios, 
Greek Orthodox Metropolis of Canada; Dr. Peter A. Kondra, Chair of Policy Council CUCS and Dr. Roman 


Yereniuk, Principal of St. Andrew’s College. 


St. Andrew’s College honours 


Ecumenical Patria 


(St. Andrew’s College)—St. Andrew’s College hon- 
ored Patriarch Bartholomew I, Archbishop of 
Constantinople and Ecumenical Patriarch, with a Spe- 
cial Convocation on May 27, at which he received the 
honorary degree of Doctor of Divinity. 

The Patriarch arrived at St. Andrew’s College shortly 
after 4:30 p.m. and was escorted into the building by 
the honor guard of the Order of St. Andrew. At the en- 
trance he was greeted by some 20 seminarian and col- 
lege students, two of which — Michael Horbay and 
Rose Skavinski — presented him with a bouquet of 
roses. Inside the College he was welcomed with “bread 
and salt” by the College Administration and Board — 
Dr. Roman Yereniuk (Principal), Dr. Natalia Aponiuk 
(Director, Centre for Ukrainian Canadian Studies), 
Russell Kapty (Chair of the Board) and Dr. Peter A. 
Kondra (Chair of the Policy Council, CUCS). 

Subsequently His All Holiness proceeded to the Col- 
lege Chapel where he was welcomed by His Beatitude 
Metropolitan Wasyly, Primate of the UOCC and Chan- 
cellor of St. Andrew’s College; Very Rev. Dr. Stefan 
Jarmus, Dean on Theology; Very Rev. Dr. Oleh 
Krawchenko, Chair of the Presidium UOCC; and Very 
Rev. Fr. R. Bozyk, College Chaplain/Registrar. At this 
time welcoming hymns and congratulations songs (Na 
Mnohi Lita!) were sung by the Holy Trinity Ukrainian 
Orthodox Metropolitan Cathedral Choir under the di- 
rection of Dr. John Mayba. 

After preliminary remarks in the chapel as well as 
private prayer, Patriarch Bartholomew then proceeded 
to grace the processional for the formal convocation. 
Some 300 guests had assembled in the College audito- 
rium for the most special occasion. 

The 40 podium guests entered the auditorium fol- 
lowed by Metropolitan Wasyly, and Patriarch 
Bartholomew. They were welcomed by Dr. Yereniuk. 
With the choir’s singing of the Paschal Hymn and bene- 
diction of the Patriarch, the convocation was formally 
opened. 

Official greetings on behalf of the University of 
Manitoba were conveyed by Dr. George Chuchman, 
while those from the College were delivered by Dr. 
Jarmus. The honoree, His All-Holiness Patriarch 


1; 


Metropolitan Wasyly presenting Doctor of Divinity Citation to Patriarch Bartholomew. 


rch Bartholomew I 


Bartholomew, was formally introduced by Dr. 
Krawchenko. In his introduction, Fr. Krawchenko pre- 
sented biographical information about the Patriarch and 
talked about his accomplishments for Orthodoxy as 
well as for our Ukrainian Orthodox tradition. 

The official act of the bestowal of the degree of Doc- 
tor of Divinity was performed by the College Chan- 
cellor — Metropolitan Wasyly, with the assistance of 
the College Principal. In his acceptance speech, Patri- 
arch Bartholomew thanked the leadership of the Col- 
lege for the special gift of the degree and continued 
with a theological discourse on the Orthodox Chris- 
tian understanding of the acquisition of knowledge and 
wisdom. His speech was well illustrated by frequent 
quotes from Holy Scripture (especially the Book of 
Revelation) as well as Holy Tradition. й 

On behalf ої all present, Dr. Aponiuk thanked Patri- 
arch Bartholomew for his “words of wisdom” and pre- 
sented him with a facsimile copy of the College’s re- 
print of the "Обігоб Bible” (1581) — the first com- 
plete Bible translated into Church Slavonic. Subse- 
quently, Theology students — Evan Duchcherer and 
Tim Sas presented the Patriarch with an artistic paint- 
ing of the College. The Patriarch also had gifts for the 
College — a large icon of the Mother of God and gifts 
for Metropolitan Wasyly (a pictorial panahia) and Dr. 
Jarmus (a priestly cross). 

The Convocation ended with the concluding remarks 
of the Principal and a final prayer. The convocation 
Podium Party departed from the auditorium to the beau- 
tiful College courtyard where a small reception awaited 
one and all. 

The Convocation was almost important event for the 
College’s history and connected well with the rich theo- 
logical educational tradition of the ecumenical patri- 
archate. The presence of many bishops and dignitaries 
also heightened the importance of St. Andrew’s Col- 
lege as a primary centre of Orthodox theological edu- 
cation in Canada. 

All in all, the Convocation was a “feast of theologi- 
cal education” connecting the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada and its theological tradition with its 
mother Church — the Ecumenical Patriarchate. 


ї 


Ukrainian Мем/5/Українські Вісті July 1-14, 1 


-14 липня, 1998 


9 


2300 attend Marian Pilgrimage in Ancaster 


(UkrNews)—Approximately 
2300 people attended the 1998 
Marian Retreat at the Mount Mary 
Retreat Centre, run by the Sister 
Servants of Mary Immaculate, in 
Ancaster, Ont., located just north of 
Hamilton, June 27-28. 

The pilgrimage began the evening 
of June 27 with a Divine Liturgy and 
a candlelight procession to the 
shrine. 

The next moring an early mass 
was held at 8:00 am, followed by 
the Rosary. Representatives of vari- 


4 


ous Ukrainian Catholic organiza- 
tions then gathered for a procession, 
which was led by youth members, 
to the Open Air Altar for the main 
Divine Liturgy. 

Concelebrating the Divine Lit- 
urgy were: Metropolitan Archbishop 
Michael Bzdel of Winnipeg, Bish- 
ops Isidore Borecky of Toronto and 
Severian Yakymyshyn of New 
Westminster, special guest 
Auxilliary Bishop Julian Gbur of 
Lviv, Fr. Mitrat John Tataryn of 
Toronto, Fr. Mitrat Roman 


At the closing of the Divine Liturgy at the Open Air Altar at the Mount Mary Retreat Centre in Ancaster. Left to 


Hankevych of Hamilton, Fr. 
Michael Planchak of Edmonton and 
Fr. Thor Chabursky of Toronto. 

In his homily, Bishop Gbur com- 
mended Ukrainian Catholics in 
Canada for continuing the traditions 
and “bringing God’s’ fire” to the 
new world. 

He called outgoing Toronto 
Eaprch Bishop Borecky one of the 
pioneers of the Ukrainian Catholic 
Church in Canada and commended 
him on his 60 years of priesthood 
and 50 years as a bishop. 


Right: Bishop Severian Yakymyshyn of New Westminster, Bishop Isidore Borecky of Toronto, Metropolitan 
Archbishop Michael Bzdel of Winnipeg; Fr. Mitrat John Tataryn of Toronto, Bishop Julian Gbur of Lviv and Fr. 


Michael Planchak of Edmonton. 


Metropolitan Bzdel noted that 
Bishop Isidore was the one who or- 
dained him into the priesthood and 
refered to the recently concluded 
national congress of Ukrainian 
Catholic organizations as “a truly 
beautiful experience.” 


The blessing of the water fol- 
lowed the Divine Liturgy. After a 
lunch there was also the Way of the 
Cross, a Panakhyda (memorial ser- 
vice) for the sisters who have passed 
away and a Moleben (prayer ser- 
vice). 


Newsbriers 


Kuchma on the economy 

(RFE/RL)—President Leonid Kuchma said on June 25 that although 
Ukraine’s GDP and industrial production have increased, the economy 
is in a “very difficult” situation, ITAR-TASS reported. Kuchma said 
that the dismal performance of the stock market is also worrisome. 
He added that his country must continue to borrow money from for- 
eign lenders, saying that without loans from the IMF “Ukraine will be 
financially blockaded.” 


Crimean speaker demands rights 

(Eastern Economist)—’ Ukraine, including the Crimea, must integrate 
with Russia,” Crimean Speaker Leonid Grach said June 18. Grach 
said that Crimea should resolve problems at the regional level, argu- 
ing that “inaccurate notions of Crimea’s autonomy have been formed 
in Ukraine” and that the country suffers from "ап anti-Crimean syn- 


drome.” He added, however, that the Crimean Parliament and Cabi- | 


net intend to obey Ukrainian laws. 


Ukraine not bankrupt, Yushchenko says 
(RFE/RL)—Ukrainian National Bank head Viktor Yushchenko on June 


23 said that Ukraine is not a bankrupt state and has problems only | 


with current payments, Ukrainian Television reported. He commented 


that the situation of Ukraine’s hard currency market is “controllable | 


and stable,” while the current negotiations with the World Bank and 
the IMF are “correct and productive.” Yushchenko’s statement comes 


in response to growing public concern over the government’s ability | 
to pay interest rates on domestic and foreign state bonds, which have | 


been the main source of financing Ukraine’s budget deficit 


Cossack holiday held 


(Embassy of Ukraine in the U.S.}—The city of Baturyn (Chernihiv | 
Oblast), once the seat of Ukrainian Cossack Hetmans, was the centre | 


of traditional celebrations on June 14, marking the Cossack Holiday | 


Ї 


with folklore performers and ensembles converging onto the city’s | 


stadium near Otaman Kochubey’s memorial house 
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1-800-818-2533 


SAVINGS PLAN 


24 hours a day, 7 days a week ? www-sprintcanada.ca 


Rates effective July 1, 1998, and subject to change without notice. TM,@; Sprint Canada, the Sprint Canada logo and THE MOST logo are trademarks of Sprint Communications Company L-P., 
used under licence by Sprint Canada Inc., 1998. Services are subject to the General Terms of Service, available on request or at www.sprintcanada.ca 
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International Plast 
Jamboree 798 to be 
held in Manitoba 


Plast Ukrainian Youth Association of Canada is marking its Golden 
Jubilee this year by hosting the International Plast Jamboree "98 in 
Manitoba from July 29 to August 9. Approximately, 600 Plast youth 
members between the ages of 11 to 18 years from around the world 
have registered to participate. 

Plast is a Ukrainian scouting organization which began its activi- 
ties in Canada, in 1948. It is dedicated to the development of the 
physical, intellectual and moral strength of youth of Ukrainian de- 
scent. The mission of the organization is to promote good citizenship 
as well as awareness of, and respect for, their ancestral traditions. 

Participants of Plast Jamboree "98 will spend five days camping in 
seven different Manitoba Provincial and Federal park locations. 

There will be two hiking camps, two biking and three canoeing 
camps. Approximately half of the participants will attend Canada’s 
National Ukrainian Festival in Dauphin, Manitoba. 

All the participants will come together at Bird’s Hill Park for four 
days of varied activities. One day will feature visits to the City of 
Winnipeg tourist attractions. 

The official opening ceremonies will take place on August 5 at 
7:00 pm. at Bird’s Hill Park in Winnipeg. Dignitaries from federal, 
provincial and municipal governments as well as representatives from 
various national and local organizations will also take part. 

Detailed information on the Jamboree can be obtained on the 
Internet, website: www.plast.mb.ca; E-mail: plast@plast.mb.ca or by 
writing: Plast International Jamboree "98 623 Flora Ave., Winnipeg 
MB R2W 254, Canada. 


Wage settlement may ease 
reform of coal sector 
Pavlohrad miners return to work 


(JF Monitor)—In two recent appointments, Ukraine apparently seeks 
to ensure union support for the planned reform of the coal sector and to 
share responsibility for the social costs of that reform. 

Ukrainian Coal Industry Workers’ Union (PRVP) leader Viktor Derzhak 
has been appointed president of the newly created state holding company, 
Vuhillya Ukrainy. 

The PRVP’s deputy leader, Mykola Pidhimy, has been appointed Deputy 
Minister of the Coal Industry. 

These appointments accompany a wage settlement between the gov- 
ernment and PRVP, whose members had picketed the presidency, govern- 
ment and parliament buildings in Kyiv from May 27 nonstop through 
June 26. 

Under the agreement, the government will: (1) disburse the overdue 
June wages by July 20, allocating 200 million hryvnias (approximately 
C$147 million) from the state budget; (2) pay wages on schedule thereaf- 
ter; and (3) make up for the pre-June wages by the end of 1998. 

To generate the necessary funds, Vuhillya Ukrainy is required to sell 
the coal for cash, ending the barter system which has prevailed until now. 
That system is considered largely responsible for the wage arrears. 

The government recently concluded a separate settlement with the 
smaller and more militant Independent Union of Miners of Ukraine 
(NPHU), which had struck some 45 mines from May 4 through mid-June. 
NPHU obtained greater concessions than PRVP did; but the government’s 
ability to deliver to NPHU is questionable 

June 14 the column of approximately 1,000 coal miners from Pavlohrad, 
“shock troop” of the coal workers’ recent protests, returned home and to 
work, 

They had picketed the presidential, government and parliament build- 
ings in Kyiy until extracting financial concessions to the mining sector as 
a whole. 

Although falling considerably short of the strike leaders’ initial demands, 
the concessions are onerous and inherently anti-market. Whether the gov- 
егатепі has the means or even the will to deliver on those promises ге- 
mains far from certain. 

As of June 18, the strike seemed to be petering out in most of the mines 
affected. Since it began on May 4, it never extended to more than one- 
fifth of the country’s mines, but was led by hardened unionists who had 
previously spearheaded crippling strikes. 


Lazarenko calls for 
left-centre bloc 


(Eastern Economist)—In his speech at the Hromada party congress 
on June 20, party leader Pavlo Lazarenko called on all left-wing/ 
centrist forces to unite behind a single candidate in the 1999 presi- 
dential election. 

Among those whom Lazarenko called tactical allies and situational 
partners are the Greens, the social democrats and many independent 
deputies in the Rada. 

Lazarenko also emphasized Hromada’s opposition to the Kuchma 
administration. 

He criticized the recent sharp increase in party membership, sug- 
gesting that the congress re-register members by October, 1998, as a 
means of discovering which persons on the rolls are long-term, com- 

mitted Hromada members and which persons are members in name 
only. 
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«Свято Весни» на Селі Спад 


Мистецька виставка, чай і «Свято Весни» 
(З нагоди 50-ліття Пласту в Едмонтоні) 


Латинську пословицю ars longa, vita brevis, 
що по українськи означає «мистецтво довге, життя 
коротке», я знаю ще з гімназійної лавки, але до 
«мистецької виставки пластунів» з нагоди 50- 
ліття Пласту в Едмонтоні, 5 квітня в Пластовому 
Домі, я не усвідомлював собі, що так багато 
було і є в нашій станиці різних мистців. 
Професійних і аматорів, з мистецькою освітою 
і самоуків, чи учнів професійних мистців, нпр. 
св. п. Юліяна Буцманюка. Ця виставка відбулася 
на «ювілейному чаю» Пласт-Прияту, який від- 
крило в імені Пласт-Прияту подружжя Анна і 
Кен Їлюки. Виставку відкрила Голова Комітету 
виставки, пл. сен. Надя Цинцар, а Голова 
Ювілейного комітету пл. сен. Люба Бойко-Бел, 
Станичний пл. сен. Р. Білаш і мисткиня О. 
Лісова -Боцюрків скористали з нагоди і офіційно 
«відслонили» емблему 50-ліття. Присутніх на 
чаю-виставці батьків і гостей забавляло грою 
на різних інструментах членство - музичну 
програму зорганізувала пл. розв. М. Ілюк - a 
для найменших була розвагаова програма в підвалі 
домівки, яку зорганізувала Марійка Качмар. 
Гостей вітали пл. сен-и В. Кунда, С. Шулякевич, 
Т. Стефанів і Т. Боцюрків, а чай на зміну 
наливали провідники різних організацій: О. Ї П. 
Саварин (КУК), Ю. Нагнибіда (БУКК), Б. 
Конвей (ПР КУК), М. і Л. Пастушенко 
(ЛУКЖК), д-р М. Лобай (СУКС), В. Кунда 
(Ст. Рада) М. i М. Саварин (РЕКШ), М. 
Тодосійчук (Пласт-Прият), Н. Цинцар, д-р П. i 
Д. Роленд (ОП УПС), Е. і Х. Звоздецькі (посол 
до Пров. Парляменту), д-р 3. і 3. Когут (KIYC), 
Л. Андрійович (СУМ) і д-р О. Білаш (АУ). 

Каталог виставки називає 30 мистців, від 
кожного по два експонати, які були розвішені 
на стінах кругом салі і позначені номерами, так 
що глядачі могли знати так назви творів, як і їх 
авторів. Окремо, в кутку при вході, була вис- 
тавлена «плащениця» з Церкви Успення Пресвятої 
Богородиці. Ось імена тих мистців, що їх твори 
вдалося дістати на виставку: С. Бурак-Бернард, 
О. Лісова-Боцюрків, Х. Гопчин, д-р Д. Зельська- 
Даревич, Л. Дитиняк, Ї. Дмитрук, В. Доброліж, 
Ю. Єндик, О. Жмуркевич-Антонович, М. Ко- 
валюк, Ю. Климкович, I. Кухаришин-Смее, М. 
Батицька-Лишак, П. Лукомський, О. Манас- 
тирська, Л. Полуян, М. Саварин, О. Стадник, if 
Тодорук, JI. Тодорук, Ж. Яворська-Федущак, Я. 
Шулякевич, A. Ніньовська-Цимбаліста, Ї. Яців. 

Оглядаючи виставку, я не міг надивуватися, 
як багато мистецтва вийшло з нашої станиці і 
яке воно різнородне, але не мені давати йому 


оцінку, бо я не мистецтвознавець. Говорили 
мені однак люди, що їм виставка подобалась, 
так зрешті як і мені. Ї це нічого дивного, бо 
якраз палстуни повинні змагати «до добра, правди 
і краси». 

Традиційне «свято весни», яке й ц.р. відбулося 
на СУКС, 24 травня, також відбувалося під ас- 
пектом святкувань 50 ліття Станиці. На ньому 
навіть було вперше офіційно піднесено на машт, 
разом із державними пра-порами, станичне 
знамено, роботи пл. сен. Н. Цинцар. Юнацтво 
Станиці, як звичайно, приїхало на СУКС ще в 
суботу, де й заночувало, разом зі своїми вихов- 
никами пл. сен. Г. Яровенко і М. Саварин, і 
зв'язковими М. Лазурко і Л. Бойко-Бел. 
Командантом цієї дводенної прогульки був пл. 
сен. М. Лазурко, а писарем пл. розв. М. Говда. 
В прогульці, метою якої було здобуття відзнаки 
фізичної вправности, взяло участь 12 юнаків 1 
18 юначок. В неділю до них дійшли виховники 
пл. сен-и М. Грох і О. Говда, а зі своїми ви- 
ховниками новацтво. Прибули також члени ОП УПС. 

Свято весни почалося в церкві св. Володимира 
молитвою, якою проводив станичний, пл. сен. 
Р. Білаш. Після знимки, біля амфітеатру, 
відбулося відкриття: підняття прапорів, гімн, 
новацька пісня, наказ. Функцію бунчужного 
сповняв пл. сен. А. Горняткевич. Було коло 85 
учасників. А далі - пішли заняття, обід, ватра. 
Сеньйори на своїх сходинах заслухали 2 гутірки: 
про 34 Конвенцію УНС П. Саварина і про свв. 
Кирила і Методія А. Горняткевича. На ватрі з 
нагоди 50-ліття Станиці, якою проводив пл. 
сен. М. Грох, П. Саварин, як приклад 
громадського виховання в Пласті, згадав деяких 
цікавих пластунів, які пластували в Едмонтоні, 
поза Пластом очолювали ряд різних українських 
орагнізацій: СКВУ, КУК, БУК, УНО, ЛУКЖК, 
КУПІП, НТШ i т.., були або є редакторами 
газет, мітратами, професорами університетів, чи 
причинилися до видання EY, заснування 
двомовного шкільництва, КІУС, КФУС, CYKC, 
Катедри фольклору, одержуючи за це чимало 
високих відзначень, включно із Хрестом Симона 
Петлюри, Орденом Канади, Медалею св. Воло- 
димира, Шевченківською Медалею. 

На ватрі, яку підпалили Толя Яровенко, 
Микола Білаш і Петро Саварин, чудові пластові 
пісні під звуки гітари перепліталися з веселими 
скечами чи вправами новацтва і юнацтва, і 
учасники навіть не зчулися, як ватра стала 
гаснути і прийшов час на «Ніч вже йде». Але 
так все кінчається в життю — заскоро! 
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Виставка мистців-Пластунів 


Tropak Ukrainian Dancers 


Vancouver area raises funds for 
Ukraine children’s program 


By Elaine McEwen 

June 6 at the Ivan Franko Com- 
munity Center in Richmond, B.C., 
the Orshovetsky Children’s Home 
Outreach Program held their 
Multicultural Variety Show and Spa- 
ghetti Feast. This fund-raiser fea- 
tured good food and an exciting 
show. 

Welcoming remarks were made 
by the president of the Ukrainian 
Canadian Social Services, 
Vancouver Branch, Adam Kozak. 
Kozak thanked everyone for com- 
ing and for showing their support of 
this most humanitarian outreach to 
the orphaned children of Ukraine. 
Paulette MacQuarrie, editor of the 
Kontact Newspaper was the show’s 
master of ceremonies. 

After a delicious feast, our show 
coordinator Ann Kozak presented 
her show. Acts that donated their 
time and energy were: Valley 
Dalcimer (Tsymbaly) Ensemble, Na 
Keiki Polynesia Dancers, Zeelia 
Womens Trio, Tropak Ukrainian 
Dancers, Zorastrian Dancers of 
Vancouver, the Svitanok Chorus and 
an outstanding accordion presenta- 
tion by Steve Knezovich. 

Volunteers, Dianne Krawchuk, 
Elaine McEwen and Anita Hlady 
Were appreciative and touched by 
the support of all that attended. The 
Orshovetsky Childrens’ Home Out- 
reach Program will be holding an- 
other event on October 3. 

Volunteers and medical supplies 
leave for Chernivtsi early in July for 
a month. 

Krawchuk found her inspiration 
ina Time Magazine story. The story 
related that the largest amount of 
direct help by way of supplies to the 
Ukraine subsequent to the 
Chornobyl! disaster came from the 
women of Ireland. These women 
remembered that at the time of the 
potato famine in Ireland, American 


Oleh Soskin, said July 1. 


ruption. 


stitutions. 


Chernihiv protests corruption 


(Eastern Economist)—The “crisis in regional government is deep- 
ening,” the Director of the Institute for Transformation of Society, 


As evidence he points to recent protests organized by Chemihiv 
€ntrepreneurs alleging abuses of authority by city authorities and food 
and industrial market administrators. 

Entrepreneurs are demanding the transfer of market ownership to 
the city, the reduction of market fees and the end of bribery. 

_ If their complaints are not addressed, the entrepreneurs plan to con- 
Unue their protests and begin a campaign to dismiss the city council. 

The survey found that almost 84% of Chemihiv’s entrepreneurs 
regard the tax administration as the city’s most corrupt institution; 
77.6% respondents accused the city council’s trade section of cor- 


They regard representatives of the SBU (security service), the An- 
timonopoly Committee and fire inspectors the city’s least corrupt in- 


women came to their rescue. The 
American women were disen- 
chanted with the amount of aid ap- 
proved by congress. They took mat- 
ters into their own hands and initi- 
ated a grassroots movement to aid 
people in Ireland. 

“I was ignited the moment I 
stepped on the soul of my home- 
land,” says McEwen. “As the plane 
lifted off after my last trip, I experi- 
enced an overwhelming yearning to 
come back. Not as a tourist, but as 
woman who needed to open her 
heart and extend her hand. As time 
passed the dream lingered on and the 
question, of, ‘What can I do?’, 
slipped in and out of my mind. 

“Fate, must have drawn Dianna 
and I together. We met under the 
most ordinary circumstances, and 
knew that together, we could do 
something extraordinary. Our desire 
was to create a grassroots movement 
that welcomed people who did not 
need to be specialists in order to 


Left Dianna Krawchuk, right Elaine McEwen 


become volunteers. We just needed 
people who would contribute a pair 
of willing hands and an open heart 
for our brothers and sisters in 
Ukraine. 

“Dianna and I look to our grand- 
parents for courage and enlighten- 
ment. Our grandparents had the 
heart to immigrate to Canada. They 
took a enormous risk and left a uni- 
verse that was well-known and safe. 
not knowing, whether they would 
ever see their earth or cherished ones 
again. By coming to Canada, they 
put us in a position, to contribute in 
their name and memory. If our an- 
cestors had not taken that risk, one 
of those children in that orphanage, 
could be ours. As I give my time and 
energy back to Ukraine, I feel like 
I’m completing a circle and giving 
my thanks to those who had the fore- 
sight to come to my country,” she 
added. 

Krawchuk got the ball rolling by 
contacting the Administrator of Edu- 
cation in Chernivtsi Oblast. He re- 
plied that the Orshovetsky 
Children’s Home, in Kitsmanski 
District was waiting to welcome us. 
The Orshovetsky Children’s Home 
Outreach Program was then formed. 
The Ukrainian Canadian Social Ser- 
vices Inc. Vancouver Branch took it 
under their wings. 

The program is working on a five 
year plan. This year it will be help- 
ing with the children, and at the 
same time conducting an unobtru- 
sive study of how best to help this 
orphanage in the years to come. 

Anyone wishing to help the 
Orshovetsky Children’s Home Out- 
reach Program can contact Elaine 
McEwen ph: 604-266-1900; fax: 
604-266-1099 or Dianna Krawchuk 
ph: 604-946-3814. 
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Alleged war criminal 
deserves day in court, 
lawyers say 


Lawyers for an Ormstown beekeeper accused of committing war 
crimes took the unusual step June 16 of arguing that criminal charges 
should be laid against their client, reports The Ottawa Citizen. 

The federal government wants to revoke Vladimir Katriuk’s Cana- 
dian citizenship because he came here in 1951 using a false name and 
birth date and by knowingly concealing his wartime activities. If he is 
stripped of his citizenship, Katriuk could be deported. In Federal Court 
in Montreal June 16, Katriuk’s lawyer said the citizenship case is based 
on accusations that Katriuk lied about his identity, but the govern- 
ment is after him for another reason. 

“Like an iceberg, the (war-crimes) accusations are under the sur- 
face,” Orest Rudzik said. In documents filed in Federal Court, the 

federal government said it believes Katriuk committed atrocities 
against Jews and other civilians in Belarus and the Ukraine between 
1942 and 1944 as a member of a Ukrainian battalion and then the 
Waffen SS. 

But when the federal government proceeded on the citizenship hear- 
ing, it deprived Katriuk of a chance to fight the war-crimes accusa- 
tions, Katriuk’s other lawyer Nestor Woychyshyn, argued. 

“He has not been given the opportunity to defend himself on the 
charge that is actually against him,” Woychyshyn said. “They should 
prove the allegations are actually true before trying to deprive him of 
his citizenship.” 

Federal Court Justice Mare Nadon asked Rudzik of he was actually 
suggesting criminal charges be laid against Mr. Katriuk. 

“Yes,” Rudzik replied. 
Katriuk, who was not at the hearing, maintains his innocence. 


Gazprom chief finds it hard 
to collect Ukraine debts 


(JF Monitor)}—Gazprom chairman Rem Vyakhirev conferred June 4 in 
Kyiv with President Leonid Kuchma and Prime Minister Valeriy 
Pustovoitenko on reimbursement of Ukrainian debts to the Russian com- 
pany. 

Kyiv estimated the arrears at approximately US$800 million — rather 
than the $1 billion figure cited by Gazprom — and assumed direct respon- 
sibility for some $400 million. The remainder is owed by private Ukrai- 
nian entities. 

Ukraine ruled out issuing securities or state bonds for reimbursement | 
purposes. Ukrainian leaders also resisted Gazprom’s familiar demand to 
be reimbursed through equity in Ukraine’s largest gas storage sites. 
Gazprom uses those underground sites for the gas it exports westward via 
Ukraine, but it is the latter who owns them. 

The Ukrainian officials apparently proposed reimbursing Gazprom by 
the end of 1998 with cash, Ukrainian-made goods (in unspecified propor- 
tions), and the value of storage and transit services. The officials urged the 
signing of a long-term agreement that would guarantee the transit of large 
volumes of Russian gas via Ukraine. 

Pressured by the Russian government to pay overdue taxes, Gazprom 
needs to collect debts now, not later. It also needs cash, rather than com- 
modities, let alone IOUs for services. Kyiv’s stalling response illustrates 
its ability to use debtor’s leverage against this Russian natural monopoly. 


Deputies protest suppression 
of opposition press 


(RFE/RL)—Ten Supreme Council deputies published an open let- 
ter to Prime Minister Valeriy Pustovoitenko in the June 17 “Holos 
Ukrayiny” requesting him “to put an end to the negative development 
of events in the [country’s] information sphere.” 

The deputies accused Information Minister Zinoviy Kulyk of clamp- 
ing down on opposition newspapers and media critical of the current 
government. 

They pointed to “Pravda Ukrayiny,” ““Vseukrainskiye vedomosti,” 
and “Polityka,” whose publication was “temporarily suspended” fol- 
lowing legal actions taken against them by the Information Ministry 
or administrative measures applied by tax and other services subordi- 
nated to the executive. 


Yeltsin postpones 
planned visit to Ukraine 


(JF Monitor)—Ukrainian President Leonid Kuchma announced June 
26 that his Russian counterpart, Boris Yeltsin, has postponed his planned 
visit to Ukraine. 

The two presidents were to have met in Crimea for an informal, “no- 
neckties” summit this month. However, Yeltsin earlier this month asked 
to have the visit rescheduled to July. - 

June 26, the Kremlin announced that Yeltsin would visit Russian ге- 
gions and take vacation in July. No new date has been set for a meeting 
with Kuchma. 

Kuchma and Yeltsin had agreed on May 28 to hold this informal sum- 
mit in order to address the differences that came up during Russian For- 
eign Minister Yevgeny Primakov’s May 27-28 visit to Kyiv. 

Yeltsin has also just postponed a scheduled official visit to Kazakhstan 
amid differences of views. 


+ У першу річницю 
смерти бл. п. 
Осипа Пущака 


10 липня 1997 р. в Калгарах на 70 році життя помер бл. 
п. Осип Пущак. 

Покійний залишив у смутку дружину Анну, сина д-ра 
Павла Пущака з родиною, дочку Лесю Бабій з родиною, а 
в Україні братів і сестер. 

Осип народився в селі Гніздилів коло Стрия в західній 
частині України. Народну школу закінчив у рідному селі а 
відтак німецька окупаційна влада забрала його на роботу до 
Німеччини де працював на господарках. В Німеччині 
познайомився з Анною Ліпко та одружився з нею у 1948 
році. 

В 1949 р. переїхав з родиною до Канади. Тут, по короткому 
часі, відкрив свою будівельну фірму, в якій працював до 
1981 р., а пізніше перейшов на своє мале господарство і 
займався пасікою до своєї несподіваної смерти. 

Похоронні відправи служилися в українській католицькій 
церкві при участі великого числа приятелів і знакомих. 
Отець Антон Тарасенко відправив святу літургію та під час 
проповіді підкреслив багатогранну працю Осипа, як на рідних 
землях, так і в країні нового поселення. 

Тлінні останки покійного поховано на цвинтарі в Калгарах. 

По похороні, в залі церкви, відбулася поминальна тризна, 
яку провадив довголітній сусід і приятель Зенко Макар. В 
часі тризни були ще раз підкреслені його великі труди і 
праця при будові церкви і дому для сестер Служебниць. 

На кінець була згадана велика втрата для дружини, родини, 
церкви і української громади з відходом покійного у вічність. 

Нехай канадська земля буде йому легкою. 

У першу болючу річницю від дня смерти нашого дорогого 
і незабутнього мужа, батька і дідуся бл. п. Осипа Пущака 
буде відслужена заупокійна Служба Божа і Панахида в 
п'ятницю, 10 липня 1998 р., о год. 9:00 рано в церкві 
Успення Пресвятої Богородиці. 

Замість вінка на свіжу могилу передаємо $100.00 на 
пресовий фонд. 


Родина Пущак 


В Одесі засновано 
Лігу споживачів 


(Прес-центр «Південь»)- Ще одне громадське об'єднання 
засноване в Одесі - Українська національна ліга споживачів. 
Її засновниками виступили фізичні особи. 

Головною метою Ліги споживачів є «сприяння якісному 
виробництву та споживанню товарів та послуг, вільне 
поширення інформації про якість товарів, правах споживачів, 
надання юридичної допомоги громадянам, тощо». 

Лігу очолив директор Одеського інституту верстатобудування 
Микола Андрієнко. 


PARIK 
MEMORIAL .. 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


Vegreville 
Mayerthorpe Wildwood 
Smoky Lake Lamont 


Bob Greschuk 


General Manager 


President 


+ Prearranged Funeral Plans ¢ Crematorium on location 

¢ Provincial, National and International Services 

« Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
» Monuments Available 
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АБІТУРІЄНТИ 
ГУ-ого КУРСУ 


УКРАЇНОЗНАВСТВА 


їмени ІЗАНА ФРАНКА 
в БДМОЙТОНІ 
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ДАНИЛО ТУРЧИХ марно 103 SACRIS ШАЛЕВА 
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ALATA КАЧМАР 


МАРКІЗМ TOULA 


Відбулася матура Курсів 
Українознавства в Едмонтоні 


Леся Солтикевич 

7-го червня 1998 року відбулася матура 
абітурієнтів Курсів Українознавства ім. Ївана 
Франка в Едмонтоні. Почалася Службою Божою 
в церкві св. Юрія Переможця, а відтак у готелі 
Шато Луї відбулися обід та формальна програма. 

Здобули матури 15 дуже талановитих, творчих 
учнів: Петро Цибульський, Марко Гюз, Марко 
Семотюк, Марійка Качмар, Віра Мартинків, 


, Орест Грох, Данило Турчик, Павло Турчик, 


Маркіян Говда, Оленка Товстюк, Лариса Тиркало, 
Никола Єндрієвський, Марта Присташ, Василь 
Шалева i Марко Луців. 

Директор курсів, Леся Солтикевич, привітала 
абітурієнтів та їх родини цими словами: «Вітаю 
вас на цим обіді курсів українознавства з нагоди 
матури учнів четвертого курсу. Я мала приємність 
вчити цю клясу два роки. Ця кляса повна енергії 
- це є добра річ. Ми хочемо щоби наші діти 
поступали із запалом до праці та до всього 
іншого. Ї так ці учні з охотою працювали, вчилися, 
та товаришували. Ви, як батьки, повинні бути 
горді своїх дітей. Багато байдужности тепер існує 
всюди - і в українській громаді та поза її межами. 
Коли ваші діти кажуть, що вони не зацікавлені 
чимось, держіться й вимагайте того що ви знаєте 
їм буде корисне в майбутньому. Якщо ми не 
будемо сподіватися високих досягнень від наших 
дітей, вони не здобудуть свого потенціялу й 
рівнож наша громада багато втратить. Отже, 
заохочуйте їх досягати свої мрії. Усім матурантам 
гратулюю за ваші зусилля й бажаю вам усього 
доброго, а головно, ще кращих успіхів в 
майбутньому навчанні». 

Маркіян Лазурко, в імені батьківського комі- 
тету, привітав абітурієнтів та подав практичний 
приклад вживання українознавчих предметів: «Як 
я дивлюся на ці веселі обличчя абітурієнтів, я 
бачу здорове майбутнє. Я знаю, що не все було 
легко ставати рано в суботу чи робити домашні 
задачі з курсів посеред обов'язків державної 
школи. Але вірте мені як я кажу, що це знання 
вам придасться. Я знаю, бо я уже використовую 
ваше знання з курсів, коли я попрошу пластуна, 
щоби він написав наказ чи уложив програму та 
провів гутірку чистою українською мовою». 

Учителька Галя Котович побажала учням 


великих успіхів та дала пораду відносно україн- 
ської мови: «Старайтеся щоби наша рідна мова 
залишилася не лише академічною - значить 
нею одержати кредити - чи лише економічною 
- щоби через знання української мови заробляти 
гроші. Але щоби українська мова була мовою 
нашого українського серця, її шанувати й уживати 
якнайбільше». 

Абітурієнти четвертого курсу виступили зі 
своїми цікавими спогадами відносно чотирьох 
років українознавства. Програма закінчилася 
роздачею дипломів, табльо та подарунків. 

Закінчення шкільного року для всіх учнів курсів 
українознавства офіційно відбулося 20-го червня 
1998 року. У цей час усі учні одержали свідоцтва. 
Декотрі також отримали грошеві нагороди за 
високі оцінки. Клюб ШПрофесіоналістів та 
Підприємців в Едмонтоні подав слідуючим учням 
грошеві нагороди: 

За найвищі оцінки по 5200: Андрея Шалева 
(курс I), Анна Равліковська (курс II), Михайлик 
Белл (курс Ш), Марійка Качмар (курс ІМ), 
Оленка Товстюк (курс IV). За другі найвищі 
оцінки по 5100: Діяна Киселиця (курс І), Тарас 
Тимкевич (курс П), Христина Хома (курс ШІ), 
Віра Мартинків (курс ІМ). 

Батьківський комітет Курсів Українознавства 
нагородив слідуючих учнів, котрі досягли оцінки 
понад 80% у предметах української мови, 
літератури, географії, історії та культури: Андрея 
Шалева, Анна Равліковська, Тарас Тимкевич, 
Михайлик Белл, Христина Хома, Марійка Кач- 
мар, Віра Мартинків, Олена Товстюк, Наталія 
Хома, Олесь Іщенко, Діяна Киселиця, Адріян 
Мартинків, Наталка Мельницька, Микола Білаш, 
Павло Грох, Олесь Лазурко, Наталка Возняк, 
Оріяна Масюк, Мирося Карпа, Анна Магера, 
Маркіян Говда, Орест Грох і Никола Єндрієв- 
ський. 

Шкільний рік 1997-98 успішно закінчився, і 
ми вже приготовляємося на 1998-99 шкільний 
рік. Він почнеться першою лекцією 12-го вересня 
1998 року о 9-ій годині ранку. 

За дальшими інформаціями прошу звертайтеся 
до директора Лесі Солтикевич, на число (403) 
434-6671. 


Зустріч з міністром у справах 
надзвичайних ситуацій 


(Прес-центр «Південь»)--Голова Одеської 
обласної державної адміністрації Сергій 
Гриневецькйи прийняв міністра України у справах 
надзвичайних ситуацій та у справах захисту 
населення від наслідків чорнобильської катастрофи 
Володимира Кальченка. 

На зустрічі було обговорено цілу низку питань, 
серед яких - створення, з урахуванням існуючого 
досвіду, інвестиційних програм щодо забезпечення 
житлом військовослужбовців, працівників 


Міністерства внутрішніх справ, СБУ, 
оздоровлення чорнобильських дітей. 

Порушувалися також питання стратегічного 
пляну, такі, як створення системи реагування 
на аварії на воді. 

28 червня запляновано проведення в Україні 
міжнародної зустрічі міністрів СНД з питань 
подолання надзвичайних ситуацій. Обговорено 
можливості проведення цього важливого заходу 


в Одесі. 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті July 1-14, 1-14 липня, 1998 


Dauphin Festival to ‘“‘Honour Our Heritage” 


Plaque recognizing VC recipient 
Filip Konowal to be unveiled 


чт 


By Peter Bilash, 
Director of The Canada’s National 
Ukrainian Festival 

The Board of Directors of 
Canada’s National Ukrainian Festi- 
val Inc. has started planning for its 
33rd Festival which will run from 
July 31 to Aug. 2. The theme for the 
1998 Festival is “Honouring Our 
Heritage” and as a part of the cel- 
ebrations, a plaque will be unveiled 
to recognize the contributions of 
Victoria Cross recipient Corporal 
Filip Konowal. 

Festival organizers have received 
numerous applications from per- 
formers interested in being a part of 
the 1998 entertainment and have al- 
ready signed Canada’s National 
Riding and Dancing Cossacks and 
Company, Arkan Dance Company 
of Toronto, Shoom from Winnipeg 
and Charka from Edmonton. The 
Festival is also in the process of ne- 
gotiating with performers from 


have a multicultural flare and fea- 
ture top notch amateur talent. 

Ticket prices for the 1998 Festi- 
val have remained the same as last 
year. 

Canada’s National Ukrainian Fes- 
tival is a non-profit, charitable or- 
ganization run by volunteers whose 
sole purpose is to maintain and pro- 
mote the Ukrainian culture in 
Canada through their annual Festi- 
val. To do this, the Board must be 
involved in year round fundraising. 
Although 1997 was considered a 
success, annual appeals to individu- 
als and businesses are necessary to 
keep the Festival alive. In 1997, 
Canada’s National Ukrainian Festi- 
val embarked on a new fundraiser 
that invited individuals to become 
Patrons of the Festival. For a $1000 
tax deductible donation, individuals 
had their names engraved on a spe- 
cial plaque and were given VIP 
packages which included weekend 


passes, reserved Grandstand seating 
and special events invitations. The 


Ukraine. For the third year in a row, 
the Sunday Grandstand show will 


San Diego to host 
California’s 
Ukrainian Festival 


The House of Ukraine in Balboa Park, San Diego, California will 
be sponsoring their annual Ukrainian Festival, Labor Day Weekend, 
Sept. 4-6. 

Festivities start on Friday Sept. 4 at 5:00 p.m. with a Vatra (Wel- 
come Bonfire) and picnic on the Bay at Crown Point in Mission Bay 
Park. A barbecue will begin at 6:00 p.m. and end at 7:30 p.m. Volley- 
ball, Ukrainian music and fireworks from across the Bay at Seaworld’s 
Aquatic Park at 9:30 p.m. will also be featured. 

On Saturday, the House of Ukraine will open from 12:00 p.m. to 
4:00 p.m. for those enjoying beautiful Balboa Park home of the 
Worldis famous San Diego Zoo. 

On Saturday night at 7:00 p.m. festivities continue with a Ukrai- 
nian Dance Performance at the Mandeville Center-Auditorium at the 
University of California San Diego Campus in La Jolla. This year’s 
performance features the Tropak Ukrainian Dance Theatre from 
Vancouver. 

On Sunday, at noon at the House of Pacific Relations International 
Cottagesi Lawn Stage in Balboa Park, Ukrainian ethnic food and re- 
freshments will be available for purchase. At 2:00 p.m. a short pro- 
gram of Ukrainian song and dance will begin. 

Festivities end on Sunday night with a Zabava (Dinner/Dance) at 
6:00 p.m. at the Hanalei Hotel in Hotel Circle with Ukrainian Dance 
Music by Trubka from Vegreville, Alberta. 

This year’s Festival’s fun and entertainment, as in the past, also 
has a serious purpose. The House of Ukraine has selected for this 
year’s charity the Taras Shevchenko Foundation of Ukraine. The 
Foundation is on a mission to alleviate the shortage of textbooks in 
schools. This shortage is a result of many factors, the most signifi- 
cant one being a severe shortage of funding. The shortage of text- 
books has far-reaching effects, as it holds back the translation of 
Russian-language schools into the Ukrainian school network. Over- 
all, it does not permit Ukraine to uphold the official national lan- 
guage accorded to it by law. 

As a first step in alleviating this problem of national dimension, 
the Foundation wants to supply all schools with photocopying ma- 
chines. Having this equipment will give teachers the ability to photo- 
Copy the necessary notes and distribute them to éach student. In time, 
Ukraine will look after the necessities of Ukraine’s future — today’s 
Students, and will supply printed textbooks for all. 

Last year’s Ukrainian Festival raised a substantial sum to benefit 
the Orphanis Aide Society. It would have been impossible without 
the support of private donors and businesses. 

The House of Ukraine is asking support for copying machines for 
Ukraine’s mission with tax-deductible donations in the form of ad- 
vertisements in this year’s souvenir program. All donations and ad- 
vertisements must be received by August 15, in order to be included 
in the souvenir program. For advertisements in the souvenir program 
in sunny California, or for more information, please contact the House 
of Ukraine at: (619) 291-0661 (phone) (619) 452-9759 (fax) or 
ukes@aol.com (email). 

Donations and advertisements may also be sent directly to: Darlene 

Edgar, c/o House of Ukraine, 3801 Centre Street #D, San Diego, CA 
92103-3645. 


Festival Board was delighted to re- 
ceive six donations in the inaugural 
year of the Patrons Fund. The ini- 
tial donors were as follows: Rt. Rev. 
Msgr. Mitrat Michael Buyachok, 
Justice and Mrs. Wallace Darichuk, 
Laura, Linda, Sandra, Carol, Norma 
and Peter Drosdowech, John and 
Phyllis Symchych and family, 
Walter and Irene Talpash, Dr. Paul 
and Marilyn Potoski. 

The second year of the Patrons 
Fund appeal has already seen dona- 
tions from Stan and Minnie 
Andrechuk, Stan Dohan, Richard 
Kulbecki and Helen Henderson. The 
Board of Directors would like to add 
more contributions and names to the 
growing list of individuals who are 
interested in preserving our unique 
and diverse culture. Support for this 
endeavour would help ensure the 
future success of this spectacular 
cultural event. 

For more information on the Pa- 
tron Fund or to purchase tickets, call 
Canada’s National Ukrainian Festi- 
val Office at 204-638-5645. 
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Kuchma, Kwasniewski 
meet in Kharkiv 


(JF Monitor)—Focusing on reconciliation, the presidents of Ukraine 
and Poland, Leonid Kuchma and Aleksander Kwasniewski, held talks 
in Kharkiv on June 26 and 27. 

The presidents laid the foundation stone of a memorial to Ukrai- 
nian and Polish victims of Soviet repression and attended an 
interconfessional religious service at the site. 

Kuchma and Kwasniewski visited Kharkiv’s tank plant and aircraft 
plant in connection with proposals to use those production capacities 
for joint projects. 

One project envisages repair and maintenance of Poland’s Soviet- 
era armored vehicles and military transport aircraft at these Kharkiv 
plants. Another would start a production line for Bison harvesting 
combines at the tank plant. Poland’s National Security chief Marek 
Siwec and the Armed Forces chief of staff, General Henryk Szumski, 
participated in the talks. 

The presidents also discussed possible ways of reconciling visa- 
free travel between their countries with Poland’s obligation, as a pro- 
spective member of the European Union, to introduce some travel 
restrictions under the Shengen agreement. 

Kuchma and Kwasniewski last met in May of this year. 

Ukrainian-Polish summits, which are more and more frequent, are 
being held both bilaterally and in a region-wide context. They tend to 
focus on three main dimensions: security consultations, economic 
cooperation, and political symbolism designed to underscore the two 


nations’ historic reconciliation. 
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CANADA'S NATIONAL 


UKRAINIAN FESTIVAL 


JULY 31 -AUGUST 1 & 2 


DAUPHIN, MANITOBA, CANADA 
"Honouring Our Heritage" 


Come enjoy one of North America's most popular cultural events, 
as Dauphin presents Canada's 33rd National Ukrainian Festival 
« Grandstand Extravaganzas « 10,000 Seat Amphitheatre « Ukrainian Artifacts Museum 


« Cultural Demonstrations & Competitions « Amateur Dance & Talent Festival « Commemoration Service 
for Filip Konowal - W.W. I Victoria Cross recipient « Zabavas and Street Dances - and Much More 


| ВІТАЄМО | 


119 Main St., Dauphin, Мап. ВУМ 1K4 Phone: 1-204-638-5645; 


For more information contact: 


Canada's National Ukrainian Festival Inc. 


Fax: 1-204-638-5851 


Selo Ukraina - Hwy-10, (12 Km south of Dauphin) 
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City of Odesa downgraded 
to D credit rating 


(UkrNews)—Fitch IBCA, the international rating agency, on June 
26 downgraded the long-term foreign currency rating of the City of 
Odesa from B+ to D. 

The new short-term foreign currency rating is also downgraded 
from B to D. These ratings will apply to senior and unsecured debt 
issues. 

The D rating indicates default. Securities are extremely specula- 
tive and their worth cannot exceed their recovery value in any liqui- 
dation or reorganisation of the obligor. This downgrade follows the 
failure of the City of Odesa to repay its Hr 61 million municipal bond 
and the associated interest, a further Hr 30 millikon. 

The City has recently undergone significant political turmoil. The 
Mayor’s re-election was declared invalid and an acting Mayor was 
imposed by the President. The acting Mayor, Mykola Beloblotsky, is 
also Deputy Prime Minister of Ukraine. It is understood that a further 
election is to be held on 23 August. 

Fitch IBCA says it understands that as a result of the political situ- 
ation, tax collection was disrupted and the projects financed by the 
bond were not completed. The new administration transferred just 
Hr 250,000 for repayment, sufficient to meet their obligations to city 
residents, but not to the investors from outside Odesa. 


Ukraine considers Brazil launch sites 


(Eastern Economist)—Ukraine and Brazil are discussing the possible use 
of a site in Brazil for launching communication satellites with Ukrainian 
rockets. Initial calculations show that commercial launches in Brazil would 
be 30 percent cheaper than launches from Cape Canaveral because of its 
proximity to the equator. Industrial Policy Minister Vasyl Hureev said 
Ukrainian rockets are popular and economical and have virtually no ana- 
logs in the world, adding that “Brazil has already received Ukraine’s pro- 
posal for the project and an agreement has been reached for a working 
group from a Brazilian company to visit Ukraine to become acquainted 
with the capabilities and potential of Ukrainian enterprises.” 


Kuchma-Gore project being 
implemented in Ivano-Frankivsk 


(Eastern Economist)—The joint project under the Kuchma-Gore inter-gov- 
ernmental Ukrainian-American program is being implemented in Ivano- 
Frankivsk oblast, Oleh Adamenko, Director of Prykarpattia Oil and Gas 
University’s Natural Resources Institute, said June 23. The university and the 
United Nations office in Ukraine signed an implementation agreement on the 
demonstration project which evaluates the environmental effect of the devel- 
opment of the Pasichnianskiy oil field in Nadvirnianskiy region. The 18 month 
project will be conducted under the auspices of the US Environmental Protec- 
tion Agency and will be financed by the US Federal Government. 


Four new oil & gas JSCs to be created 


(Eastern Economist)—Vasyl Hryhoryey, acting head of the state oil and 
gas committee, signed an order June 17 reorganizing four state-owned 
companies — Prydniprovski Oil & Gas Pipelines, Druzhba Pipelines, 
ChornomorNaftoGas extracts and UkrTransGaz — into Joint Stock Com- 
panies. The state will retain 100 per cent stakes in all four new companies 
and all stakes will be incorporated into the state-run NaftoGaz Ukrainy 
JSC. Stephan Yaloveha, the committee’s press service head, said that reor- 
ganizing committees from each of the four JSCs have until July 25 to 
submit draft charters to the state committee on oil and gas. 


The source more foreign businesses in 
Ukraine depend on 


We've been here the longest - 
We know it the best! 


(39044) 246-6445 in Kyiv 
(773) 278-8662 in Chicago 
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EuroGas to develop Coal-Bed 
Methane gas properties in Ukraine 


(UkrNews)—New York-based EuroGas, Inc. on June 
25 announced that it has entered into two separate agree- 
ments to develop Coal-Bed Methane (“CBM”) gas 
properties in Ukraine. 

According to the Ukrainian government, this is the 
first time that a non-Ukrainian company has incorpo- 
rated a joint venture to explore, and if warranted, de- 
velop Ukraine’s substantial CBM gas reserves. EuroGas 
intends to develop its Ukrainian CBM properties in con- 
junction with one or more major energy companies. 

EuroGas announced that it has formed Eurodongas, 
а 50:50 joint venture company with Makyivs’ke Hirs’ke 
Tovarytstvo (“MHT”’), a privately held Ukrainian com- 
pany, to jointly explore, and if warranted, develop a 
CBM property (“the license агеа") in the Donets Coal 
Basin in eastern Ukraine. 

Initially, Eurodongas plans to drill three wells to ap- 
proximately 1000 meters. According to Ukrainian Min- 
istry of Coal, estimated geological reserves for the li- 
cense area are estimated at approximately 400 billion 
cubic meters (approximately 13 trillion cubic feet of 
natural gas). The three wells are expected to provide 
information about the potential recoverable reserves of 
the license area. EuroGas will fund all capital expendi- 
tures and receive a 70% revenue interest until its capi- 
tal costs are repaid, after which its revenue interest will 
revert to 50%. 


By Robert Lyle 

(RFE/RL)—U.S. Agriculture department analysts 
say the absence of land reforms in Russia and Ukraine 
will keep farms in both countries less efficient and 
less productive into the next century. 

In a report issued recently by the department’s 
Economic Research Service, analysts William Liefert 
and David Sedik say that means Russia will have to 
continue importing grain beyond 2005 while Ukraine 
will barely be able to become a grain exporter by 
then. 

The U.S. agricultural analysts say the modest 
growth in agricultural productivity they forecast will 
be due mainly to farms using inputs — fertilizers, 
machines, etc. — more efficiently, an action that will 
be forced by their worsening financial condition. 

However, the analysts continue, farms in the two 
countries are not expected to make any substantial 
changes in the way production is organized and 
managed.‘‘Major productivity growth requires insti- 
tutional reform,” say the analysts, reform that would 
fundamentally improve producers incentives to use 
everything more productively. 

Their report says the absence of land markets in 
particular — the ability to freely buy and sell land — 
has hurt agriculture in both countries in three ways. 

First, they say, without markets, land becomes a 
nearly free good for managers. It doesn’t cost them 
anything, so they tend to overuse it as cultivation is 
pushed into low-yielding marginal land. 


U.S. company signs 
contract for Ukraine 
fertilizer plant 


(UkrNews)—Donald S. Robbins, President and 
C.E.O., Consortium Service Management Group, Inc. 
announced the signing of a contract with a large Ukraine 
industrial company to market the technology and manu- 
facturing of a developed plant producing methane gas 
and fertilizer from animal waste, June 23. 

The subject plant is located inside of a substantial 
populated town, has been in operation several years 
processing the waste from 3,000 swine. The plant has 
no lagoons, and has no odor. 

Robbins has world marketing rights and CSMG plans 
on marketing the technology in the United States, 
Ukraine, Canada, and other overseas markets. 

CSMG is a Texas corporation that has maintained 
business activities in Ukraine since November 1992. 

CSMG owns 50 percent of a Ukraine engineering 
company specializing in defense conversion projects. 
CSMG also contracts with U.S. companies as a con- 
sultant and is a marketing outlet for Ukraine technolo- 
gies. 

CSMG maintains offices in Corpus Christi, Texas, 
Oklahoma City, Okla., and Kyiv, Ukraine. 


U.S. analysts predict little 
improvement in agriculture 


The second agreement, reached with the State-owned 
geological company, Zahidukrgeologia covers License 
770, situated in the Lviv-Volyn Coal Basin in western 
Ukraine. The agreement calls for EuroGas to drill three 
CBM gas wells to depths of 400-500 meters. Drilling 
is scheduled to commence in August 1998. 

According to Zahidukrgeologia, geological CBM 
reserves for the Lviv-Volyn Basin are estimated at more 
than 10 billion cubic meters (approximately 350 bil- 
lion cubic feet). 

EuroGas also intends to drill two natural gas wells 
in the western part of Ukraine in September 1998. 

One well, the Ortinitske, was previously drilled to a 
depth of 3533 meters; EuroGas plans to reenter the 
well, and drill until it reaches a total depth of 4500 
meters. The second well, the Kameniske, will be drilled 
to 2400 meters. According to Zahidukrgeologia, the 
reserves potential for both the Ortinitske and 
Kameniske areas is estimated at 7.3 billion cubic meters 
of natural gas (approximately 255 billion cubic feet of 
natural gas). EuroGas will fund the drilling expendi- 
tures and receive a 70% revenue interest in the projects 
until its capital costs have been repaid, after which its 
revenue interest will revert to 50%. 


Secondly, the analysts say, without the ability to 
buy and sell land, the farm’s primary asset — it’s 
land — cannot function as collateral for loans to fund 
capital investment. 

Thirdly, they say, without markets, land becomes 
virtually free for farms, but also “inalienable” — 
meaning it can’t be lost through the farmers’ taking 
unnecessary risks. Because farmers don’t risk losing 
their land, regardless of how unprofitable they might 
be, say the analysts, managers can pursue objectives 
other than productivity-raising cost minimization. 

That means, they say, that farm managers can put 
keeping workers’ jobs ahead of trying to make the 
farm profitable or efficient. 

Lastly, they argue, the area devoted to crop grow- 
ing remains much higher than if well-functioning land 
markets were created. 

The analysts say they assume a rise in real growth 
in the general economies of both countries — as 
measured by the GDP, or gross domestic product — 
and that this will increase consumer demand and 
therefore the consumption of meat. 

The analysts forecast Russia’s grain imports to to- 
tal about 2.5 million tons by 2005 while Ukraine is 
expected to export this same amount by then. 

They say that domestic producers in both coun- 
tries can increase their output only through competi- 
tiveness-enhancing productivity growth, but the 
“poor outlook” for institutional reform “weakens the 
prospects for high productivity growth.” 


Tatar president 


praises 
UkrTatNafta 


(Eastern Economist)—Tatarstan President 
Mintinmer Shamiyev praised the inter-governmen- 
tal Ukrainian-Tatar agreement creating the trans- 
national oil company UkrTatNafta. 

According to the Foreign Ministry Information 
Department, during his meeting with Volodymyr 
Fedorov, Ukraine’s Ambassador in Russia, 
Shamiyev called the document “a model of busi- 
ness cooperation.” 

The meeting took place during the international 
congress on new technologies for the oil and gas 
industry in the Tatar capital of Kazan. 

More than 500 business people, scholars, and 
bankers from Russia, US, Norway, Belarus, 
Kazakhstan, Azerbaijan and other countries ex- 
changed ideas on environmental safety and increas- 
ing the effectiveness of gas, oil, and telecommu- 
nication sectors through the use of high conver- 
sion technologies and international technological 
integration. 
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Constitutional court to rule 
on rights of foreign investors 


(Eastern Economist)—Ukraine’s Consti- 
tutional Court took up the issue of tax privi- 
leges for foreign investors on June 23. 

The court is hearing the case after 80 Su- 
preme Council deputies, the Cabinet and a 
number of enterprises joined in demand- 
ing a clarification of state guarantees al- 
lowed foreign investors under Ukrainian 
law. 

The petitioners — including such firms 
as Mazda Motors Ukraine and the JV 
Pravex-Brok — request an interpretation 
of article 58 of the Constitution; article 7 
of the law on enterprise profit tax; articles 
7,8 and 31 of the Cabinet decree on the re- 
gime of foreign investment; and articles 8 
and 9 of the law on foreign investments. 

Judge Mykola Selivon contended during 
the session that Ukrainian laws governing 
investments contradict each other. The Sep- 
tember 10, 1991, law on protection of for- 
eign investments in Ukraine granted some 
guarantees to foreign investors, including 


the right to reinvest and transfer income 
abroad in both domestic and foreign cur- 
rencies. The law on foreign investments of 
March 13,1992, also stipulates a number of 
tax privileges, including exemption from 
income tax payments over the first five 
years of operation. 

Yet, these privileges exist alongside the 
law on regime of foreign investing of March 
19, 1996, which requires enterprises with 
foreign capital to pay taxes according to 
Ukrainian law. 

A letter sent by President Leonid Kuchma 
to the Court, and read by Selivon, contends 
that abolishing tax benefits granted in 1991 
and 1992 violates state guarantees as it cre- 
ates unequal conditions for domestic and 
foreign investors. 

It furthermore hinders the creation of a 
favorable investment climate, effectively 
redirecting investment away from Ukraine 
to countries with stable, consistent invest- 
ment laws. 
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Statistics show serious 
problems for small business 


(Eastern Economist)}—Three different sets 
of statistics released June 30 paint a bleak pic- 
ture for Ukrainian entrepreneurs. 

Speaking on behalf of members of the 
Ukrainian Union of Small and Medium-sized 
Businesses, association president Vasyl 
Kostytskiy said that 4,000 entrepreneurs in 
Ukraine are forced into at least some illegal 
activities. 

The current tax system, he argues, effec- 
tively imposes a 75-90 percent tax rate on 
businesses, “preventing them from operating 
normally and properly paying taxes.” 

He also spoke in support of some of the 
economic decrees recently signed by Presi- 
dent Leonid Kuchma, including one which 
simplifies procedures governing the registra- 
tion of enterprises. Kostytskiy added that the 
Cabinet is preparing decrees to regulate tax 
officials, an idea which also has the support 
of the UUSMB. 

Meanwhile, according to a study conducted 
by the Ukrainian Foundation for New 
Economy, 41 percent of heads of large- and 
small-scale privatized enterprises say they are 
having serious problems operating in 


Ukraine’s marketplace. 

According to the questionnaire, which was 
answered by 441 enterprise directors in 25 
oblast centres, 79 percent of respondents feel 
that the business environment is unfavorable. 
A similar number — 73 percent — believe 
that having personal connections is the best 
strategy for defending one’s interests before 
central and local government representatives. 

The state’s privatization program — which 
allows citizens to exchange privatization cer- 
tificates for shares in enterprises — was char- 
acterized as a failure by 63 percent of respon- 
dents. 

Finally, the Ministry of the Economy re- 
ported that the number of joint ventures op- 
erating in Ukraine has shrunk by 212 compa- 
nies in 1998. 

About 3,500 JVs are operating in Ukraine. 
Ministry experts confirm that there are 
133,000 functioning small businesses in the 
country, although the number of registered 
small business companies is 2.5 times larger. 
Small and medium-sized companies employ 
1.2 million Ukrainians. There are about 
900,000 one-man businesses in Ukraine. 


Rukh deputies 
oppose Naftogaz 
Ukrayiny 


(Eastern Economist)—Members of the Rukh 
faction prepared a draft resolution demanding that 
President Leonid Kuchma denounce as uncon- 
stitutional a previous Cabinet statement regard- 
ing the formation of JVC Naftogaz Ukrainy. 

The resolution’s authors demand an investiga- 
tion into possible criminal activity in the Cabinet’s 
drafting of its resolution and also suggest that the 
Antimonopoly Committee check on the legality 
of the decree under Ukrainian law. 

The Rukh deputies claim that the Cabinet’s 
decree will lead to Naftogaz Ukrainy dominating 
the oil and gas marketplace and that it will lead 
to loss of state control over such strategic projects 
as pipelines, gas reservoirs, etc. 

As worded now, the deputies insist, the Cabi- 
net decree violates Article 42 of Ukraine’s con- 
stitution which mandates a competitive market- 
place. 


Bubka to appear at 
Goodwill Games 


Ukrainian pole vaulter Serhiy Bubka, is among 
the seven athletes added to the track and field 
competition for the Goodwill Games in New York 
July 19-22, reported the Associated Press June 
ЩО 
Bubka has set the world record іп the pole vault 
35 times, indoor and outdoors. His outdoor best 
is 20 feet, 1 3-4 inches, set at Sestriere, Italy, in 
1994, 

Other Ukrainian athletes participating include 
gymnasts Yevhen Malimon and Roman Zozulya. 

The 1998 Goodwill Games will showcase ap- 
proximately 1,500 of the world’s best athletes 
from more than 60 countries competing in 15 
Sports. The competitors, which include numer- 
ous Olympic and world champions, will be vy- 
ing for US$5 million in prize money and world 
tecord/performance incentives, the largest purse 
i multi-sport event history. 

TBS Superstation, the Games’ host network, 
will televise 45 hours of prime-time coverage of 
the 1998 Goodwill Games. CBS will televise 10 
hours of weekend, afternoon coverage. In addi- 
поп to appearing on TBS and CBS, boxing will 
be televised on HBO as a part of the Boxing Af- 
ter Dark series. 

The Goodwill Games are hosted through а com- 
bined effort between Goodwill Games, Inc. and 
the participating sports federations, in conjunc- 
tion will the appropriate state, city and county 
govermental agencies. Goodwill Games, Inc., a 
division of Turner Sports, is responsible for all 
aspects of the event. 
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World Bank optimistic about Ukraine 


By Viktor Luhovyk 

(RFE/RL)—World Bank officials say they intend to 
continue cooperation with Ukraine, and might approve 
new projects for the country after top Bank officials 
complete their assessment of the situation in Ukraine. 

World Bank Director for Ukraine and Belarus, Paul 
Siegelbaum, started negotiations with top government 
officials, and was holding meetings with President Le- 
onid Kuchma and Prime Minister Valery Pustovoytenko 
June 18 and 19. 

A source close to the talks tells RFE/RL that it is 
expected the World Bank will ease the pressure on 
Ukraine, and resume work on a number of large-scale 
projects, providing over US$1 billion in loans for 
Ukraine by 2000. 

Ukraine and the World Bank are currently working 
on more than 30 projects — approved earlier — col- 
lectively worth more than $2 billion — of which 
Ukraine has already drawn more than $1 billion. 

However, the Bank suspended work on approving 
new projects in March, after the International Monetary 
Fund (IMF) halted its loans, citing lack of progress in 
economic reforms and poor fiscal performance. World 
Bank officials said, at the time, the Bank’s future co- 
operation with Ukraine would depend on the resump- 
tion of IMF loans to the country. Members of the Bank 
mission currently in Kyiv reiterated that. 

“There is very strong correlation (between the Bank’s 
decision to provide money for a country and its rela- 
tions with the IMF),” said Gregory Jedrzejczak of the 
World Bank private and financial development sector 
unit for Europe and Central Asia. The Bank does not 


New Christian university 


opens in Odesa 


(Eastern Economist)—The Christian Liberal Arts and 
Economic Open University was opened June 18 on the 
grounds of the Odesa Academic Institute. Starting in 
September, 1998, students will study economics, ecol- 
ogy, journalism, law, sociology, psychology and pub- 
lic relations. The university’s classes will be taught by 
professors from Odesa’s major universities and the 
curriculum will be modeled on those in Moscow insti- 
tutes and western Christian universities. The univer- 
sity has already published a booklet, Higher Educa- 
tional Facilities in Odesa, for use by the city’s schools 
and gymnasiums. 


give money to a country if it does not have an agree- 
ment with the IMF.” 

The World Bank delegation’s visit to Kyiv coincided 
with the arrival of an IMF mission, which came to as- 
sess Ukraine’s ability to qualify for a three-year $500 
million Extended Fund Facility loan to support struc- 
tural reforms. The IMF already rejected this loan to 
Ukraine last year, after the country failed to meet some 
of more than 40 requirements put forward by the Fund. 

But, despite difficulty to predict the result of the on- 
going talks between Ukraine and the IMF, the World 
Bank mission has already discussed the possibility of 
Starting new projects. 

Three new projects that were discussed in Kyiv 
amount to $1 billion, include a $500 million loan to 
support private businesses, a $300 million credit for 
restructuring Ukraine’s financial sector and a $250 
million loan to develop financial services. 
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